
d e s e t e  s e j e

d e ž e l n e g a  z b o r a  K r a n j s k e g a
v  L ju b ljan i

dne 7. aprila 1876.

NazOČi: P rv o s ed n ik :  Deželni glavar, c. k. dvorni svdt- 
nik dr. F r i d e r i k  vitez K a l t e n e g g e r .  — V lad n i  
zas topnik:  Deželni predsednik B o k u s la v  vitez 
W i d m a n n. — Vsi članovi razun: knezoškof dr. 
P o g a č a r ,  A n d r e j  L av r en č i č ,  grof M a r g h e r i  
in dr. Baz lag.

IDrLe-vTLi red.:

1. Naznanila predsedstva deželnega zbora.
2. Poročilo finančnega odseka o računskih sklepih ustanov

nih zakladov za leto 1875. (Priloga 43.)
3. Poročilo finančnega odseka o računskem sklepu nor- 

malno-šolskega zaklada za loto 1875. (Priloga 44.)
4. Poročilo finančnega odseka o računskem sklepu dežel

nega zaklada in njegovih podzakladov za leto 1875. 
(Priloga 45.)

5. Poročilo finančnega odseka o računskem sklepu zom- 
ljiščno-odveznega zaklada za leto 1875. (Priloga 47.)

6. Poročilo finančnega odseka o prošnji gosp. Riharda 
Dolenca za definitivno službo kot vodja in učitelj na 
sadje- in vinorejski šoli na Slapu. (Priloga 42.)

7. Poročilo odseka za pregledovanje letnega poročila dežel
nega odbora o njegovem delovanji od 1. marca do 
konca decembra 1875. leta k §§ 1. in 8. priloge 19. 
(Priloga 49.)

8 Poročilo deželnega odbora o prošnjah občin Rateče, 
Mokronog, Konj, Šent-Lampert, Hotič, Sturija in Kranj
ska gora za privoljenje občinskih priklad. (Priloga 46.) 

9. Ustna poročila o peticijah:
а )  finančnega odseka: o prošnjah za podpore različnim 

dijaškim društvom in učencem slikarstva;
б) občinskega odseka: o prošnji vasi Postenje in drugih 

za ločitev od občine Trnovske;
c) gospodarskega odseka: o prošnjah občin Srednja vas, 

Poljane in Hotič zarad razdelitve popravljanja sklad
nih cest.

Obseg: (Glej dnevni red.)

Seja se začne o 45. minuti črez 10. uro.

StkNMliphischkr Aericht
der zehnten Sitzung

des fcrainildien Snndtages
|u Ambach

am 7. April 1876.

A n w esen d e : V o r s i t z e n d e r :  Landeshauptm ann, k. k. H of
rath D r . F r i e d r i c h  R itter  v. K a l t e n e g g e r .  —  V e r 
t r e t e r  d e r  k. k. R e g i e r u n g :  Landespräsident B o h u s -  
l a v  Ri t ter  v. W i d m a n n .  —  Säm m tliche M itglieder m it 
Ausnahm e von: Fürstbischof D r . P o g a č a r ,  A n d r e a s  
L a v r e n č i č ,  G raf M a r g h e r i  und Dr .  R a z l a g .

Tagesordnung:

1. Mittheilungen des Landtagspräsidiums.
2. Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungsabschluß 

der krainischcn Stiftungssonde für das Jah r 1875. (Bei
lage 43.)

3. Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungsabschluß 
des Normalschulsondes für das Jah r 1875. (Beilage 44.)

4. Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungsabschluß 
des Landesfondes und seiner Subfonde für das Jah r 1875. 
(Beilage 45.)

5. Bericht des Finanzausschusses über den Rechnungsabschluß 
des Hämischen Grundcntlastungsfondes für das Ja h r  1875. 
(Beilage 47.)

6. Bericht des Finanzausschusses über die Bitte des Herrn 
Richard Dolenec um definitive Anstellung als Director und 
Lehrer an der Weinbauschule in Slap. (Beilage 42.)

7. Bericht des Rechcnschaftsbcrichtsausschusses über die in den 
§§ 1 und 8 der Beilage 19 dargelegte Geschäftsthätigkcit 
des Landesausschusses. (Beilage 49.)

8. Bericht des Landcsausschusses über die von den Gemeinden 
Ratschach, Nassensuß, Roßbüchel, S t. Lambrecht, Hotitsch, 
S tu rja  und Kronau erbetene Bewilligung von Gemeinde- 
Umlagen. (Beilage 46.)

9. Ueber Petitionen zu erstattende mündliche Berichte:
a) des Finanzausschusses: wegen Gewähning von Unter

stützungen an verschiedene Vereine von Studierenden, — 
dann an Eleven der Malcrkunst;

b) des Gcmeindcausschusses: über das Gesuch der Ort
schaften  Postenje und Genossen um Trennung aus dem 
Gemeindevcrbande Dorncggs;

c) des volkswirthschaftlichen Ausschusses: über die Gesuche 
der Gemeinden Mitterdorf, dann Pölland, endlich 
Hötitsch wegen Vertheilung der Straßenconcurrenz- 
arbeiten.

Inhalt: (Siche Tagesordnung.)

Geginn der Sitzung 10 Uhr 45 Minuten.



Landeshauptm ann:
D a s  hotte H a n s  ist beschlußfähig, ich eröffne die 

S itzung, der H err Schriftführer wolle das P ro tokoll der 
letzte» S itzung vorlesen. (Z ap isn ik a r p rebere  zap isn ik  
zadnje seje v slovenskem  je z ik u  —  S chriftfü h re r ver
liest das P ro tokoll der letzten S itzung in flovenifcher Sprache.)

W ird  gegen die Fassung des soeben verlesenen P r o 
tokolles eine Einw endung erhoben? (N ih če  s e n e  og lasi
—  N iem and meldet sich.)

Nachdem dieses nicht der F a ll ist, erkläre ich dasselbe 
fü r genehmigt.

1. Naznanila deželnega zbora predsed
stva.

1. M ittheilungen des Landtagspräsidiums.

Landeshauptm ann:
Ic h  habe dem hohen Hause folgende M itthe ilungen  

zu machen: E s  sind m ir eine Reihe Petitionen  zugekommen
Ic h  selbst überreiche eine m ir gestern zugekommene 

P e titio n  des M a r t in  Umek, Eleven der M alerkunst (bere
— lieft): Martin Umek iz Okiča na Dolenjskem prosi 
podpore za nadaljevanje umetniških študij.

Ic h  beantrage diese P e titio n  dem Finanzausschüsse 
zuzuweisen. (O b v e lja  —  A ngenom m en.)

D e r  H err Abgeordnete D r .  B leiw eis überreicht eine 
P e titio n  m ehrerer Gemeinden (bere  —  lies t): Ž u p an s tv a  
v T o m iš lji, V rb lje n ih , Išk iv asi, L ok i in  S tu d en cu  se 
p ritožu jejo  za rad  p rev isoke  m itn in e  n a  Ižan sk i m itn ic i.

Ic h  beantrage diese P e titio n  dem Petitionsausschusse 
zuzuweisen. (O b v e lja  — angenomm en.)

D e r H err Abgeordnete D r . R it te r  v. Vesteneck über
reichte m ir ein Gesuch der Gemeinden Arzise. K otrdes und 
Z ag o r um  V ereinigung in eine Gemeinde m it dem A m ts
sitze in S a g o r .

Ic h  beantrage diese P e titio n  dem GemeindeauSschusse 
zuzuweisen. (O bvelja  —  A ngenom m en.)

D e r H e rr Abgeordnete M u rn ik  überreicht ein Gesuch 
des dramatischen V ereines. I n  dieser P e titio n  spricht der 
dramatische V erein dem hohen Landtage den D ank a u s  fü r 
die in der vorigen Session bewilligte S u b v en tio n  und im  
weiteren V erlaufe der P e titio n  w ird das Ansuchen um  
Förderung der Zwecke des V ereines erneuert.

Nachdem der zweite T heil dieser P e titio n  bei E rled i
gung des Theaterfondes vom hohen Hause seine Berücksichti
gung gefunden hat, also nicht m ehr zur V erhandlung ge
langen kann, bleibt m ir n u r  übrig , dem hohen Hause den 
D ank des dramatischen V ereines zur K enntn is zu bringen 
und den A ntrag  zu stellen, die P e titio n  dem L andesaus
schusse zur Erledigung abzutreten. (P re d lo g  ob ve lja  —  
D e r  A ntrag  w ird  angenom m en.)

D e r H e rr Abgeordnete T a u c a r überreicht ein Gesuch 
der G em eindevertretung von W atsch (bere  —  lie s t) : O b
č in sk i zastop  n a  V ačah  v loži p ritožbo  zoper o d lok  d e 
ž e ln eg a  odbora  od 3 . ja n u a r ja  le ta  1 876 , š t. 4 7 8 9 , za 
voljo  n e p ra v ič n e g a  p reo b lo žen ja  sk la d n ih  c e s t in  p ro si 
za  ra z d e lite v  sk la d n ih  cest po ra z m e ri d ire k tn ih  davkov. 
(O b v e lja  —  A ngenom m en.)

Ic h  beantrage diesen Gegenstand dem volkswirthschaft- 
sichen Ausschüsse zuzuweisen. (O b v e lja  —  A ngenom m en.)

D er H err Abgeordnete M u rn ik  überreicht eine Peti
tion  der A rbeiter der S ta d t  Laibach um  günstige Erledi
gung der P e titio n  der Gewerbetreibenden Laibachs.

Nachdem diese P e tition  im Zusam m enhange steht mit 
einer ähnlichen bereits von den Gewerbetreibenden der S tad t 
Laibach überreichten P e titio n , welche dem Petitionsausschusse 
zugewiesen wurde, so beantrage ich auch dieses Gesuch dem 
Petitionöausschusse zuzuweisen. (O b v e lja  —  Angenommen.)

Endlich überreicht der H err Abgeordnete Horak eine 
P e titio n  einer Anzahl von Hausbesitzern und Gewerbetrei
benden der S ta d t  Laibach m it der B i t t e : „ D e r hohe Land
tag geruhe die V erfügung des Laibacher S tad tm agistra tes, 
betreffend den beschränkten Einkauf am  hiesigen Platze und 
die E in führung  der Regie bei den Truppenkörpccn abzu
stellen."

D e r Gegenstand, insoweit er in den Wirkungskreis 
des hohen Landtages gehört, w ird dem Petitionsausschusse 
zuzuweisen sein. (O bvelja  —  Angenomm en.)

A n Druckvorlagen sind den H erren Abgeordneten seit 
der letzten S itzung  folgende B eilagen zugekommen:

Priloga 42. Poročilo finančnega odseka o prošnji 
gospoda Biharda Dolenca, da bi bil na vinorejski šoli 
na Slapu definitivno kakor vodja in učitelj nameščen.

B eilage 4 2 . Bericht des Finanzausschusses über die 
B it te  des H errn  Richard D olenec um  definitive Anstellung 
a ls  D irec to r und Lehrer an der Weinbauschule in S lap.

Priloga 43. Poročilo finančnega odseka o račun
skih sklepih ustanovnih zakladov za leto 1875.

Beilage 43 . Bericht des Finanzausschusses über den 
Rechnungsabschluß der krainischen S tif tu n g sfo n d e  für das 
J a h r  1 8 75 .

Priloga 44. Poročilo finančnega odseka o račun
skem sklepu normalno-šolskega zaklada za leto 1875.

B eilage 4 4 . B ericht des Finanzausschusses über den 
Rechnungsabschluß des Norm alschnlsondes fü r das Jah r 
1 8 75 .

Priloga 45. Poročilo finančnega odseka o račun
skih sklepih deželnega zaklada in njegovih podzakladov 
za leto 1875.

B eilage 4 5 . B ericht des Finanzausschusses über den 
Rechnungsabschluß des Landesfondes und seiner Subfonde 
fü r das J a h r  1875.

Priloga 46. Poročilo deželnega odbora za do
voljenje občinskih priklad za občine Bateče, Mokronog, 
Konj, Sent Lamport, Hoteč, Šturija in Kranjska gora.

B eilage 4 6 . B erich t des Landeöausschusses, betreffend 
die B ew illigung von Gemeindeumlagen fü r die O rts 
gemeinden Ratschach, Nassenfuß, Roßbüchl, S t .  Lamprechi, 
Hotitsch, S tu r i j a  und K ronau.

Priloga 47. Poročilo finančnega odseka o račun
skem sklepu zemljiščno-odveznega zaklada za leto 1875.

B eilage 4 7 . Bericht des Finanzausschusses über den 
Rechnungsabschluß des krainischen Grundentlastungsfondes 
fü r das J a h r  18 75 .

Priloga 48. Poročilo finančnega odseka o pro
računu normalno-šolskega zaklada za leto 1877.

B eilage 48 . B ericht des Finanzausschusses über das 
N orm alschu lfondsprälim inare  fü r das J a h r  1877.

Priloga 49. Poročilo odseka za pregledovanja po
ročil o delovanji deželnega odbora od 1. marca do konca 
decembra leta 1875 k §§ 1. in 8. priloge 19.



Beilage 4 9 . B ericht des Rechenschaftsberichtsausschusses 
zu den §§ 1 und 8  des Berichtes Beilage 19 über die T h ä tig 
keit des Landesausschusses fü r die Z eit vom 1. M ä rz  bis 
Ende Dezember 1875 .

P r ilo g a  5 0 . P oro čilo  finančnega  odseka o p ro 
računu k ra n jsk e g a  d eželnega zak lad a  za  le to  1877 .

B eilage 5 0 . B ericht des Finanzausschusses über den 
Voranschlag des krainischen Landessondes fü r das J a h r  
1877.

Endlich habe ich im  N am en des Gemeindeausschusses 
über Ansuchen seines O bm an nes an das hohe H a u s  die B itte  
zu richten, es möge ihm  gestatten, seinen B ericht über den 
§ 6 des Rechenschaftsberichtes mündlich erstatten zu dürfen. 
Ich werde am  Schlüsse der S itzung  den Beschluß des hohen 
Hauses über dieses Ansuchen einholen.

2. Poročilo finančnega odseka o račun
skih sklepih ustanovnih zakladov za 
leto 1875.

(P r ilo g a  4 3 .)

2. Bericht des Finanzausschusses über den Rech
nungsabschluß der krainischen Stiftungsfonde 
sür das Jahr 1875.

(B eilage 4 3 .)

Berichterstatter Deschmann:
(prebere poročilo  sä  sledečim i p red lo g i —  verliest den 
Bericht m it nachstehendem A n tra g e ):

E s  wolle der hohe Landtag die Rechnungsabschlüsse 
der in der L andtagsvorlage 31 ausgewiesenen krainischen 
S tiftungsfonde in den daselbst eingesetzten B eträgen  der 
Einnahmen und A usgaben genehmigen und den zum Schlüsse 
des Ausweises angeführten V erm ögensstand der einzelnen 
Fonde m it S ch luß  des J a h re s  18 75  zur K enntn is nehmen.

Landeshauptmann:
Ich  eröffne die G eneraldebatte. (N ih če  se ne og lasi

— Niemand meldet sich.) Ehe w ir zur Spezialdebatte  über
gehen, möchte ich m ir erlauben dem hohen Hause den V o r
schlag zu machen, daß von der Verlesung der einzelne» P osi
tionen Umgang genommen w erde, so daß bei jedem der 
S tiftungsfonde n u r  die E innahm s- und die A usgabssum m en 
zur Verlesung gelangen, weiche ich dann, wenn sich nie
mand zum W orte  meldet, sam m t den d arun ter begriffenen 
Einzelposten fü r genehmigt erklären werde. (P r i t rd u je  se
— Zustim m ung.)

Berichterstatter Deschmanu:
Ich  habe noch nachträglich einen Druckfehler zu be

richtigen. I n  dem Berichte des Landesansschusscs, B eilage 31 , 
Seite 5. R ubrik B, A usgaben I , S tif tu n g e n  und S tipend ien
— a) U nterthanen der Herrschaft L andspreis —  ist der Bc- 
tfag pr. 831  fl. 9 0  kr. auf den B e tra g  von 851  fl. 9 0  kr. 
richtig zu stellen. ( P r i  g laso v an ji obvelja  ves p re d m e t (p r i 
loga 31) z odsekovim  p red log o m  (p rilo g a  4 3 )  b rez ra z 
govora — B ei der A bstim m ung w ird  der ganze G egen
stand (Beilage 3 1 ) sam m t dem Ausschnßantrage (B eilage 4 3 ) 
ohne D ebatte angenom m en.)

3. Poročilo finančnega odseka o račun
skem sklepu normalno-šolskega za
klada za leto 1875.

(P r i lo g a  44 .)

3. Bericht des Finanzausschusses über den Rech
nungsabschluß des Normalschulsondes für 
das Jahr 1875.

(B eilage 4 4 .)

Berichterstatter Deschmann:

(p rebere  poročilo  z odsekovim i p red log i —  verliest den 
B ericht sam m t den A usschußanträgen):

E s  werde der Landesausschuß b eau ftrag t, das E r
forderliche wegen endlicher Rückzahlung der von den S ch u l
gemeinden erhaltenen Lehrergehaltsvorschüsse an den N orm al- 
schulfond beziehungsweise Landesfond zu veranlassen, die 
definitive Abrechnung zwischen beiden letzteren, sowie auch 
in A usführung der früheren diesbezüglichen Landtagsbeschlüsse 
m it den einzelnen Schulen zu pflegen und die Ergebnisse 
dieser Abrechnungen in einem speziellen Berichte in der 
nächsten Landtagssession vorzulegen.

M i t  dem V orbehalte der seinerzeitigen definitiven B e
schlußfassung des hohen Landtages über die definitive V er
rechnung der in den V orjahren  an die einzelnen Schulen 
geleisteten Zuschüsse —  bean trag t der Finanzausschuß:

D e r h. Landtag wolle die G ebarung des N orm al- 
schulfondes im  J a h re  18 75
in der E innahm e m it . . .  . 1 8 2 ,7 8 9  fl. 5 8  kr.
in  den A usgaben m it . . . . 181 ,451  „ l 0 ' / z  „
m it dem schließlichen Kassareste von 1 ,338  fl. 47^/z kr.
und m it dem K apitalienstande von 8 4 ,1 8 7  fl. zur K enntn is
zu nehmen.

Landeshauptmann:

Ich  eröffne die G eneraldebatte. (N ih če  se ne og lasi 
—  N iem and meldet fich.) D a  niem and das W o rt begehrt, 
so gehen w ir zur Speziaidebatte. B eh ufs Abkürzung des 
V erfahrens werde ich auch hier wieder den früher beliebten 
summarischen V organg in Anwendung bringen. (P r itrd u je  
se  —  Z ustim m ung .) P r i g laso v an ji obvelja  ves p re d m e t 
(p r ilo g a  3 5 )  z odsekovim i p re d lo g i (p r ilo g a  4 4 )  v d rugem  
in  t re tje m  b ran ji. —  B e i der Abstim m ung w ird der ganze 
Gegenstand (B eilage 3 5 ) sam m t den Ausschußanträgcn (B e i
lage 4 4 )  in  zweiter und d ritte r Lesung angenom m en.)

4. Poročilo finančnega odseka o račun
skem sklepu deželnega zaklada in 
njegovih podzakladov za leto 1875.

(Priloga 45.)

4. Bericht des Finanzausschusses über den Rech
nungsabschluß des Landesfondes und seiner 
Subfonde sür das Jahr 1875.

(B eilage 4 5 .)



Poročevalec Murnik:
(prebere poročilo se sledečimi odsekovimi predlogi — 
verliest den Bericht mit folgenden Ausschußanträgen): 

Glede na vse to nasvetuje finančni odsek:
1. Računski sklepi kranjskega deželnega zaklada,

potem bolnišnega, porodišnega, najdenišnega, norišnega, 
delalničnega, gledišnega, deželno-kulturnega ter zaklada 
deželne sadje- in vinorejske šole in norišno-stavbenega 
zaklada za leto 1875. se odobrč, in sicer: s skupnimi 
dohodki, kateri so v glavnem pregledu o gospodarjenji 
s premoženjem kranjskega deželnega zaklada in njegovih 
podzakladov za leto 1875. (priloga 36) zaznamenjani in 
kateri znesi) . . . . . .  745,962 gold. 4*/s kr.
in s skupnimi v ravno tistem
pregledu žaznamenanjimi in
zaračunjenimi stroški v znesku 688.766 „ 731/ s „
torej s konečnim denarnim
ostankom v deželni blagajnici z 57,195 gold. 31 kr.
in pri c. k. davkarijah z 23,713 „ 771/ s „

tedaj s skupnim presežkom do
hodkov o d .............................  80,909 gold. S1/̂  kr.

2. Stan skupnega premoženja koncem leta 1875., 
katero je v teh računskih sklepih zaznamenjano in v 
glavnem pregledu (priloga 36) tiskano, se vzame s tem 
na znanje, da je:

a) denarne gotovine . . 80,909 gold. S1̂  kr.
b) aktivnega kapitala ozi

roma obligacij po kurz- 
ni denarni vrednosti 
738,719 gold. 7i/z kr.
ali v nominalni vrednosti 1.032,436 „ 15 „
in da so posesti in in
ventar vredni . . . 448,540 „ 34 „
in da torej znaša skupni
stan premoženja . . 1.561,885 gold 57*/z kr.
ter da je po odračunjenih 
čistih pasivnih zastankih
o d .................................. 180,997 „ 71i/z „

konečnega čistega premo
ženja l e ...............................  1.380,887 gold. 86 kr.

3. Deželnemu odboru se naroča skrbeti za to :
a) da se 5°/0 obresti tčrjatev in zasebnih dolžnih 

pisem v korist dotičnih zakladov, kateri so v de
želni oskrbi, povikšajo na 6°/0;

b) da se v prihodnje računske sklepe deželnega, zem- 
ljiščno-odveznega in normalno-šolskega zaklada, 
katerih primankljeji se morajo pokrivati z do
kladami na davke, tudi oni dokladni zneski kot 
blagajnični ostanki vpišejo in v onih zaračunijo, 
kateri so se c. k. davkarijam meseca decembra 
vsacega leta plačali in meseca januarija prihod
njega leta deželni blagajnici izročili; in

c) da se v prihodnje v računske sklepe zakladov, 
katere on oskrbuje, dejanskim razmeram primerna 
vrednost posestev vpiše.
3 . D e r  Landesausschuß w ird angewiesen, dafür S o rg e  

zu t ra g e n :
,/a ) daß die 5 ° /0 In teressen  der Forderungen  a u s  P r iv a t 

schuldscheinen zum V ortheile  der diessälligen in  der 
Landesverw altung stehenden Fonde auf 6 °/0 erhöhet 
w erden ;

b) daß künftighin in den Rechnungsabschlüssen des Lan
des-, G rnnden tlastnngs- und N orm alschnlfondes, deren 
Abgänge durch U m lagen auf S te u e rn  gedeckt werden 
m üssen, auch die pro Dezember jeden J a h re s  An
gehobenen und im  M o n ate  J ä n n e r  des nächstfolgen
den J a h re s  an die Landeskasse abgeführten Umlagen 
a ls  Kassabestände verrechnet erscheinen werden, und

c) daß in den nächstjährigen Rechnungsabschlüssen die den 
thatsächlichen V erhältnissen a ls  entsprechend erschei
nenden W erthe der R ealitä ten  eingestellt werden.

Landeshauptmann:

Ic h  eröffne die G eneraldebatte. (K  g e n e ra ln i in  spe- 
c ija ln i d e b a ti se n ihče  ne og lasi in  obvelja  p ri g la 
so v an ji ves p re d m e t (p r ilo g a  3 6 ) z odsekov im i predlogi 
(p r ilo g a  4 5 ) v d ru g em  in  tre tje m  b ran ji —  I n  der 
G eneral- und Spezialdebatte meldet sich niem and zum Wort 
und w ird bei der A bstim mung der ganze Gegenstand (Bei
lage 3 6 ) sam m t den A usschußanträgen (B eilage 45 ) in 
zweiter und d ritte r Lesung genehmiget.)

5. P oroč ilo  fin an čn ega  o d sek a  o račun
sk em  sk le p u  zen iljiščn o  - odveznega  
za k la d a  za  le to  1875.

(P r ilo g a  4 7 .)

5. Bericht des Finanzausschusses über den Rech
nungsabschluß des krainischen Grundent- 
lastungsfondes für das Jahr 1875.

(B eilage 4 7 .)

Berichterstatter Dr. v. Schrey

(p re b e re  poročilo  se sledečim  p red log o m  —  verliest den 
B ericht m it nachstehendem A n tra g e ) :

D e r  hohe Landtag wolle beschließen:
D e r Rechnungsabschluß des krainischen Grundent- 

lastungsfondes fü r das J a h r  1 8 7 5  werde nach den in der 
Landesausschußvorlage (B eilage 3 4 )  enthaltenen rubriken
weisen Auseinandersetzungen genehmigt.

Ic h  habe folgende Druckfehler zu berichtigen. I n  der 
H auptübersicht, E innahm srubriken  IV  soll es statt „Ver
schiedene A usgaben" heißen „Verschiedene E innahm en"; 
ebenso ist in der summarischen Nachweisung die Post 14 
„zurückersetztc Vorschüsse" zu berichtigen in  „zurückzucrsetzende 
Vorschüsse."

Landeshauptmann:

Ic h  eröffne die G eneraldebatte. (K  g en e ra ln i in spe- 
c ija ln i d e b a ti se n ihče  ne o g lasi in  p ri g lasovan ji ob
v e lja  ves p re d m e t (p r ilo g a  3 4 )  z odsekovim  predlogom 
(p r ilo g a  4 7 .)  —  I n  der G eneral- und Spezialdebatte mel
det sich niem and zum W o rt und w ird  bei der Abstimmung 
der ganze Gegenstand (B eilage 3 4 )  m it dem Ausschuß- 
an trage (B eilage 4 7 )  genehmiget.



6. Poročilo finančnega odseka o prošnji 
g. Riharda Dolenca za definitivno 
služho kot vodja in učitelj na sadje- 
in vinorejski soli na Slapu.

(Priloga 42.)

6. Bericht des Finanzausschusses über die B itte  
des Herrn Richard Dolenec um definitive 
Anstellung als Director und Lehrer an der 
Weinbanschnle in S lap .

(Beilage 42.)

Poročevalec Dr. Zarnik:
(prebere poročilo se sledečim predlogom — verliest den 
Bericht mit folgendem Antrage:)

Slavni deželni odbor naj sklene:
1. Rihard Dolenec se imenuje za deželnega urad

nika z letno plačo 1000 gold., letno osebno doklado 
200 gold, in prostim stanovanjem, ter se uvrsti v kolo 
kranjskih deželnih uradnikov. Petletnice bo dobival v 
smislu sklepa deželnega zbora od 4. oktobra leta 1871. 
Stalna službena leta se mu štejejo od 1. aprila 1873.

2. Deželnemu odboru se naroča dosedajno službeno 
pogodbo razvezati in omenjeni sklep izvršiti.

Landeshauptmann:
Ich  eröffne die G eneraldebatte.

Abgeordneter Dr. Ritter v. Vesteneck:
I n  einer der letzten S itzungen haben w ir das P r ä l i 

minare der S la p e r  O b s t-  und W einbauschnle pro 18 77  
berathen, und cs hat sich ein D eficit von 3 2 5 5  fl. h e rau s
gestellt.

W enn ich nun im P rinzipe ganz gewiß in keinem Falle 
dagegen bin, daß das Land fü r Untcrrichtszwecke, welcher 
Gattung sie auch sein m ögen, einen B e itrag  leistet, so 
glaube ich doch, daß gerade bei dieser Schule, die ohnedies 
ein so bedeutendes D eficit ausw eise t, S parsam keit am  
Platze wäre.

Nach dem im vorliegenden Berichte gestellten A ntrage 
soll der Lehrer H err Richard Dolenec nicht n u r  definitiv 
erklärt, sondern es soll ihm auch eine Q uinquennalzn lage 
zuerkannt werden.

Dieser letztere P un k t ist im ersten Satze des B erichtes 
hmljrfdjeinlid) übersehen w ord en , denn es ist hier n u r die 
Sprache von seiner D efin itiverk lärung. Ic h  hebe das a u s 
drücklich hervor, weil m an m ir uidjt entgegnen kann, daß 
die O ninqnennalznlage keine A uslage fü r das Land sei, 
indem dieselbe —  wenn bewilligt —  im J a h re  1878  fällig 
wird. I m  J a h re  1873  wurde die Weinbauschule creirt, 
mit dem H errn  Dolenec ein D ienstvertrag  gcfdjloffm, und 
c6 hat sich dieser eine einjährige K ündigungsfrist ansbedungen. 
Der Gehalt wurde auf 1 0 0 0  G ulden fixirt.

I m  vorigen J a h re  nun  kam H err Dolenec fdjoii m it 
einem Gehaltserhöhungsgcsuche.

D er H err B erich terstatter über diesen Gegenstand hat 
sich damals fü r die G ew ährung einer O ningnennalzu lage 
ausgesprochen und hervorgehoben, er werde nicht wieder
kommen, weil von unserer S e ite  eingewendet wurde, heuer

werden w ir ihm das geben; m it nächstem kommt er m it 
einem andern Ansuchen, und rich tig : heuer ist neuerlich ein 
Gesuch gekommen um  abermalige Aufbesserung seiner G e
haltsbezüge, denn diese liegt in dem A ntrage des F inanz- 
ansschnsses. E r  soll definitiv erklärt werden und es w ird 
ihm die Pensionsfähigkeit zugestanden.

D e r S ta a t ,  der u n s jedenfalls in allen Personalfragen 
zum Beispiel dienen soll, sucht die S te llen  der pensions
fähigen B eam ten möglichst zu verm indern, das Land aber, 
das jedenfalls nicht in besseren Finanzverhältnissen steht, 
verm ehrt dieselben.

Ich  glaube, daß auch das ein G ru n d  ist, der gegen 
die A nträge des Finanzausschusses spricht. Ueberdics, wenn 
w ir heuer den H errn  Dolenec definitiv erklären unb ihm 
die Q ninqnennalzu lage zugestehen, dann w ird nächstens der 
zweite B eam te , dessen N am e m ir nicht bekannt ist, m it 
dem ganz gleichen Ansuchen kommen, und wenn auch heute 
der H err B erichterstatter sag t, er hoffe, daß dieses nicht 
geschehen werde, kann dieses fü r mich doch nicht maßgebend 
sein, nachdem das gleiche Beispiel vom vorigen J a h re  das 
Gegentheil hievon zeigt. Ueberdics sehe ich nicht ein, wie 
w ir dazu kommen, die S te lle  des H errn  Dolenec zu syste- 
misiren, nachdem die Möglichkeit nahe liegt, daß, fa lls  die 
Ackerbauschule in U nterkrain zustande kommt, diese beiden 
dann vereint werden und die S la p e r  Weinbauschnle auf 
gelassen w ird , w as um  so wahrscheinlicher is t, weil die 
S la p e r  Weinbauschule fü r W ippach creirt wurde und fü r 
die U ntertra in er gar keinen W erth h a t, da der W einbau 
in U nterkrain von dem in W ippach wesentlich verschieden ist.

M a n  kann zwar sagen, daß H e rr Dolenec vielleicht 
nach U nterkrain a ls  D irec to r kom m t, allein das können 
w ir heute nicht vorhersagen, und ich sehe nicht e in , wie 
m an in so ungewissen V erhältnissen einen B e a m te n , m it 
dem m an vor drei J a h re n  einen V ertrag  geschlossen hat, 
auf einm al definitiv erklären soll, wenn nicht eine drin
gende Nothwendigkeit vorhanden ist. W ir  befinden u n s in 
keiner Z w angslage und die D rohung  des H errn  Dolenec, 
er werde den D ienst verlassen, ist nicht stichhältig, beim er 
hat einen D ienstvertrag  geschlossen, der eine einjährige K ün
digung en thält und wenn er kündiget, ist m ir gar nicht 
bange, daß w ir einen andern D irec to r fü r 1 2 0 0  fl. finden.

E s  heißt auch im B erich te : „je oženjen in  d ruž insk i 
oče.“ J a ,  meine H e rre n ! S in d  denn 1 2 0 0  f l ,  freie W oh
nung und die anderen Em olum ente n ich ts?  Id )  glaube, 
dam it kann jem and, der zu seiner S te lle  nicht einm al Hoch- 
stndien anfznweisen hat, zufrieden sein.

E s  ist in seinem vorjährigen Gesuche hervorgehoben, 
er sei e tw as besseres, a ls  andere landschaftliche B eam te.

N u n  id) glaube, daß das m ehr seine Ansicht ist, a ls  
die des hohen Landtages. E s  w ird  auch hervorgehoben, daß 
er ein so braver P a tr io t  sei und m an ihm  schon deshalb 
den G ehalt erhöhen müsse.

Ich  w ill über diesen P unk t nicht sprechen, glaube aber, 
daß m ir den Lehrer an der Weinbauschule nicht a ls  P a tr io te n , 
sondern a ls  Lehrer angestellt haben, und w ir zahlen den 
G ehalt von 1 2 0 0  fl. dem Lehrer und nicht dem P a tr io te n .

Ucbrigens, glaube ich, ist noch ein Punk t, der gegen 
seine D efinitiverklärung spricht, nemlich der, daß er noch 
im m ilitärpflichtigen A lter steht, und ich glaube nicht, daß 
cs sehr angezeigt is t, sich einen B eam ten  definitiv anzu
stellen, der noch m ilitärpflichtig is t; der S t a a t  würde das 
gewiß nid)t thun.



H euer hat H err Dolenec die Sache sich sehr leicht 
gemacht; er hat n u r  zehn Zeilen niedergeschrieben, in denen 
er sag t: ich bitte um  D efinitiverklärung und um  Q u in -  
quennalzulage. W ie ich diese Eingabe gesehen, habe ich 
darüber nachgedacht: wie kommt er dazu, daß er, wenn er 
um  so w erthvolle Zugeständnisse b i t t e t , es nicht einm al 
der M ühe w erth findet, sein Gesuch irgendwie zu begründen. 
Allein, wenn m an sein vorjähriges Gesuch liest, klärt sich 
das theilweise auf. I h m  wurde die S te lle , die er jetzt ein
n im m t, schon versprochen, bevor sie überhaupt systemisirt w ar.

E s  ist das ein klarer B ew eis der W irthschaft, die im 
Lande K ram  bei S tellenvergebungen herrscht. I n  seinem 
vorjährigen Gesuche w ird e rw ä h n t: „N eki visoko sp o što 
v a n i gospod d e ž e ln e , k ak o r tu d i k m e tišk e  d ru žb e  od
b o rn ik .“

Ic h  glaube, w ir werden alle wissen, wer dam it ge
m eint ist, und wahrscheinlich ist im  heurigen J a h re  wieder 
gesagt w orden : Ueberreichen S ic  n u r ein Gesuch, es w ird 
Ih n e n  schon bewilliget w erden, und so ist es gekommen, 
daß w ir n u r m it zehn Zeilen beehrt werden von S e ite  eines 
Landesbeamten, und sollen nun  demüthigst diesem Ansuchen 
Folge leisten , H errn  D olenec definitiv erklären und ihm 
die Q uinquennalzu lage zuerkennen.

E s  ist aber auch ganz natürlich, daß über diesen P unk t 
zwischen den beiden S e ite n  des hohen H auses ein U nter
schied in den Ansichten herrscht.

A uf unserer S e ite  sitzen b los S teuerzah ler (n e m ir 
n a  lev i —  U nruhe links), auf der andern S e ite  aber sitzen 
einige H erren (h u d i u g ov o ri na  lev i —  heftiger W ider
spruch link s); ich bitte, mich ausreden zu lassen.

Landeshauptm ann:
Ic h  bitte, meine H erren, um  Ruhe.

Abgeordneter D r. R itter b. Vesteneck
(n a d a lju je  —  fo rtfah ren d ):

A uf der linken S e ite  sehe ich aber auch mehrere H erren, 
die nicht zu dieser Klasse gehören, sondern die ich eher a ls  
S teuereinnehm er bezeichnen möchte.

Ic h  w ill nicht sagen, daß vielleicht jem and von den 
H erren jener S e ite  (leve —  linken) uneingcdenk ist seines 
Gelöbnisses, nach bestem Wissen und Gewissen seine S tim m e  
abzugeben; allein sie wissen eben nicht, wie m an  S te u e r  
zahlt. (V ese lo st n a  lev i —  Heiterkeit links.) E s  w ird 
sich hier auch berufen auf einen M in is te r ia le rla ß , welcher 
angeblich angeordnet hat, daß diese S te lle  systemisirt werden 
müsse; allein dieser E rla ß  ist später gekommen, a ls  bereits 
die S te lle  schon systemisirt w ar, und kann fü r u n s  nicht 
maßgebend sein.

E s  w ird sich im  ersten A ntrage auf den Beschluß vom 
4 . O ktober 1871  bezogen, m it welchem die Q uinquennalzu lagen  
eingeführt w urd en , a ls  ob dieser Beschluß allgemein ge
lau te t hätte. D ieser Beschluß hat n u r  G eltung  fü r jene 
B eam ten , welche schon d am als Landesbeam ten w aren, fü r 
alle späteren m üßte ein specieller Beschluß gefaßt werden. 
E s  ist übrigens m it scheinbarer Vorsicht übergangen worden, 
wie viel diese Q uinquennalzu lage ausmache.

D ie  Q uinquennalzu lage ist eine Kleinigkeit von 1 0 0  fl., 
und zw ar geht der A ntrag  so w eit, daß er nicht n u r 100  fl. 
zugesteht, wie allen anderen B eam ten , wenn sie fünf J a h re  
abgedient haben; er gesteht sie ihm  schon zu fü r die Z eit, 
in welcher er noch nicht Landesbeam ter w ar, nemlich vom

1. A pril 18 73  b is  jetzt. —  E r  ist gegen einen D ienstvertrag 
aufgenommen worden und kann demnach nicht a ls  stabiler 
B eam ter angesehen werden. Ic h  glaube, es ist eine Anomalie, 
die Z e it, welche er provisorisch in Landesdiensten zugebracht 
hat, später bei der D efinitiverklärung einzurechnen.

M a n  kann sich hier gar nicht auf die N orm en  beziehen, 
wie sie fü r die S ta a tsb e a m te n  g e lten , weil w ir auch im 
S taa tsw esen  Q uinquennalzu lagen  eingeführt haben. Der 
S t a a t  zahlt einem B eam ten  erst von dem M om ente  Q uin- 
quennalzulagen, wo er definitiv angestellt is t; freilich, wenn 
er in  späteren Kategorien provisorisch avaucirt und dann 
definitiv w ird, w ird ihm das P rov isorium  allerdings ein
gerechnet, bei der ersten Anstellung aber nicht. Ic h  glaube 
daher, daß so e tw a s , wie es vorliegend beantrag t wird, 
noch nicht vorgekommen ist.

U ebrigens ist in  diesem A ntrage eine bewunderungs- 
werthe Consequenz gelegen. V o r ein p aa r T agen systenii- 
sirten w ir den G ehalt des M usealcustos.

D e r  bezügliche A ntrag  ist vom Landesausschusse aus
gegangen und nicht über ein eigenes Ansuchen des Bethei
lig ten , und da habe ich nichts von Quinquennalzulagen 
gehört, und ich glaube, zwischen einem M usealcustos und 
einem Lehrer an einer Weinbauschule ist doch ein kleiner 
Unterschied. (U g o vo r n a  lev i —  W iderspruch links. —  
D r .  Z a rn ik : p a  še ve lik  —  und noch ein großer.)

E s  fallen von I h r e r  S e ite  häufig Bemerkungen über 
die A rm uth  des Landes, und vor kurzem noch hieß das Land: 
„S iro m a šk a  dežela .“

W ir haben in der letzten S itzung  von einem Abge
ordneten des bäuerlichen S ta n d e s  die Klage gehört, wie 
schwer S te u e rn  zu zahlen sind. Ic h  glaube, wenn die Herren 
alles dieses einsehen, werden sie bei allen jenen Gesuchen, 
wo es sich um  Erhöhung des G ehaltes handelt, verneinend 
stimmen. (P o h v a la  n a  d e sn i —  B eifa ll rechts.)

Ic h  erlaube m ir schließlich den A n trag  zu stellen (bere 
—  lie s t) : D e r  hohe Landtag wolle beschließen: D a s  Gesuch 
des H errn  Richard Dolenec um  D efinitiverklärung und 
Zugestehung der Q uinquennalzu lage werde dem Landes
ausschusse zur abweislichen E rledigung überwiesen. (Pohvala 
n a  d esn i —  B eifa ll rech ts; —  p red log  se podpira — 
D e r  A ntrag  w ird  unterstützt.)

Poslanec Lavrenčič:
B a d  b i v te j s tv a r i  nekaj p r is ta v il  v im enu Vi

pavcev. K ak e  sp o so b no sti im a  g. D olenec, m i nij treba 
pop iso v a ti, k e r sm o se o tem  uže dosti p rep riča li. Meni 
se tu d i  čudno zd i, d a  se m u  to lik o  o č ita  n ek a  posebna 
p lača , k e r  v sak  u rad n ik ' h re p e n i po veči p lač i, k i nima 
m o rd a  sence ta k e g a  posla , k ak o r t a  u č ite lj v Vipavskem 
o k ra ji, k e r je  s tv a r  nova in p rv ik ra t  v našem  kraji 
v p e lja n a . P o d u k  je  za ra d i te g a  ta k o  težak , k e r ima ta 
šo la  m no g o  n a sp ro tn ik o v , in  m o ra  se re č i , d a j e  ta 
u č ite lj  zn a l m nogo  n asp ro tn ik o v  o d s tra n iti  in zaradi 
te g a  se m i čudno  zd i, zakaj se n a sp ro tn a  stranka 
u s ta v l ja  te m u  p red lo g u  g lede  s ta ln e  p lače. Vsaj vsak 
u č ite lj v lju d sk ih  šo lah  to  p ro si, zakaj b i se tem u enaka 
s tv a r  ne  p o d e lila , k i je  po po ln em  o prav ičena. Kar je 
m oj gospod  p re d g o v o rn ik  posebno od V ipavske šole 
o m en ja l, m oram  reči, da  m alo  p o zn a  to šolo. Eekel je 
n am reč , d a  je  šo la  sam o za N o tra u jc e  in  vendar hodijo 
v to  šolo posebno D olenjci bo lj k a k o r V ipavci. Po-



polnem se toraj strinjam z odsekovima predlogoma in 
bodem tudi za-nje glasoval.

Landeshauptm ann:
D ie  G enera ldebatte  ist geschlossen, und es h a t n u r  

der H e rr  B e rich te rs ta tte r  d a s  S c h lu ß w o rt zu derselben.

Poročevalec dr. Zarnik:
Ako bi bil gospod govornik, ki se je denes zoper 

odsekova predloga oglasil, imel svoj govor takrat, ko 
je bila plača muzealnega kustosa na dnevnem redu, in 
bi se bil denes sklicaval na svoje poprejšnje razloge, 
potem bi jaz rekel: ta gospod je pravičen mož, njemu 
grč v resnici le za prihranenje denarja, in za korist 
davkoplačevalcev. Ali zadnjič o tem nij bilo govora, 
denes pa, ker gre za närodno šolo, jč  .Sparsamkeit am 
Platze". (Dobro! na levi — Bravo! links.)

Kar se tiče deficita, smo mi uže prej vedeli, da 
bo šola denar stala deželi, in nihče nij pričakoval, da 
bi se sama vzdrževala; kajti naj bodo vinogradi še tako 
dobri, naj se še tako izvrstno obdelujejo in naj se še 
toliko vina proda, težko se bode katera šola iz svojih 
pridelkov vzdrževala, ampak povsodi je treba še navrh 
plačati. Tako se godi tudi po druzih deželah, kar je 
razvidno iz poročila kmetijskega ministerstva.

Gospod protigovornik je ugovarjal odsekovemu 
predlogu z ozirom na norme, ki veljajo pri državnih 
uradnikih, in pravi, da biv država ne sprejela tacega 
uradnika za definitivnega. Čudim se, da on kot uradnik 
in sicer visok državni uradnik ne pozna ukaza mini
sterstva, ki je v poročilu naveden, in ki velja za celo 
Cislejtanijo brezpogojno. Tukaj pravi minister, da bode 
on podpore le onim deželam in le takrat dajal, ako po
goje spolnijo, katere je on stavil, med drugimi te, da 
se morajo učitelji definitivno nastaviti. Če hočemo toraj 
šolo vzdržati, primorani smo učitelja definitivno na
staviti, ker nam drugače vlada subvencijo lehko precej 
odtegne.

D a se  bo  p a  v id e lo , k a k o  so u r a d n ik i  n a še  v la d e  
v p ro tis lo v ji z v la d o  sam o , d o v o lil  s i  b om  p r e b ra t i  n e 
koliko to če k  te g a  m in is  te rs k e g a  u k a z a  (b e re  —  liest): 
Die Unterstützung des A ckerbaum inisterium s w ird  in  erster 
Linie solchen A n sta lten  gew ährt, deren Lehrpersonale von 
den betreffenden L andesvcrtre tuugen  a ls  Landesbeam te über
nommen und  a ls  pensionsfähig  e rk lärt w ird.

Tukaj torej pravi ministerstvo, da bode dajalo pod
poro le takim šolam, na katerih bodo učitelji defini
tivno nastavljeni, kakor deželni uradniki in proglašeni 
sposobni za penzijo. Potem pravi ta ukaz takole (bere
— tieft): „Bei den eingangs erwähnten Conferenzen — 
sklicale so se namreč konference različnih učiteljev in 
strokovnjakov poljedelstva, ki so se posvetovali, kako 
naj se osnujejo norme za poljedelske in kmetijske šole
-  „B ei den e in g an g s erw ähn ten  Conferenzen ist nicht n u r  
öon den S c h u lm ä n n e rn , sondern auch von den beigezogenen 
praktischen L andw irthen  e instim m ig die N othw endigkeit a n 
erkannt w orden , die S te l lu n g  der Lehrer an  lan d w irth -  
schastlichen In s t i tu te »  besser zu sichern a ls  es b ish e r ge
schehen und ihnen insbesondere auch die Pensionsfäh igkeit 
erreichbar zu machen. E s  u n te rlieg t keinem Z w eife l, daß die 
Zugehörigkeit zu einem  bestim m ten o rg an is irten  S t a t u s ,  
die Aussicht au f eine geregelte V orrückung oder doch auf

Q u in q u e n n a l-  oder D ece n n a lz n lag e n , dann au f dereinstige 
Ruhegenüsse und au f V ersorgung  der H in terb liebenen wesent
liche B estim m u n g sg rü n d e  s in d , die den größten  T h e il der 
befähigtesten K räfte  solchen D iensten  zuführen, m it denen jene 
V o rthe ile  verbunden sind, und daß das landw irthschaftiiche 
Lehrfach an  Ackerbau- und landw irthschaftlichen M i t te l 
schulen, welches jene V orthe ile  nicht bietet, sehr häufig n u r  
a ls  ein D u rchgangsstad ium  benützt w ird , um  zu besser ge
sicherten, wenngleich nicht oft besser bezahlten S te llu n g e n  
zu gelangen. G erade d as Lehrfach aber verlang t die g rö ß t
möglichste S t a b i l i t ä t  und dauernde H ingebung an  den B e 
ru f  und an  die B eru fsstn d ien  und eine geringere A nzahl 
landw irthschaftlicher L ehranstalten  m it stabilen tüchtigen 
L ehrern  w ird  zweifellos m ehr wirken, a ls  eine größere A n 
zahl nicht gesicherter A nsta lten  m it stets unzufriedenen und  
wechselnden Lehrern. D a  die U ebernahm e der Lehrer an 
niederen und  m ittle ren  landw irthschaftlichen In s t i tu te n  der 
einzelnen Länder in den S t a t u s  der S ta a ts b e a m te n  nicht 
e in treten  kann, so könnte die erwünschte S ich eru n g  n u r  durch 
U ebernahm e der bezeichi.eten Lehrer a ls  Landesbeam te er
reicht werden. D ie  B edeu tu n g , welche ich dieser F rag e  bei
lege, ist so groß, daß ich, wie bereits oben ausgesprochen, 
künftighin  die S ta a ts su b v e n tio n e u  in erster Linie solchen 
landw irthschaftlichen L ehranstalten  zuwenden w erd e , an  
welchen, selbst, wenn sie nicht L aitdeslehrausta lten  im  vollen 
S in n e  des W o rte s  sind, doch wenigstens die Lehrer a ls  
Landesbeam te erk lärt sein w e rd en , unö daß ich u m  den 
L andesvertre tungen  diese M a ß reg e l zu erleichtern, gerne be
re it b in , erforderlichen F a lle s  andere fü r  Lehrzwccke sich 
ergebende K osten , die sonst von der L an d esv ertrc tu n g  ge
trag en  w urden , m it einem entiprechenden A ntheile au f d as 
B u d g e t des A ckerbaum iitisterium s zu übernehm en."

Tako se torej minister izrazuje v tej zadevi. Ako 
mi torej to storimo, nij to samo, rekel bi, naša sklduost 
ali celo protežiranje näroduega uradnika, kakor meni 
gospod protigovornik, ampak to je naša dolžnost.

Seveda se ugovorja, minister je poprej obljubil 
to podporo, nego je prišel ta ukaz, ali gdspoda moja, 
mi nij mamo z ministrom nobene pogodbe. Če je tudi 
ta ukaz pozneje prišel, ko je bil gospod Dolenec uže 
nastavljen, vendar minister lehko reče, vi ste poznali 
moje pogoje in jih nijste izpolnili, zaradi tega vam od
tegnem podporo. Ali bomo šli potem vlado tožit pred 
državno sodnijo? To bi gotovo nobenemu na misel ne 
prišlo. To je volja ministerstva, ono do tega drži in 
pravi, da so izrekli strokovnjaki, ka se morajo učitelji 
stalno namestiti, da se jim njihova mesta osigurajo. 
In iz tega ozira bi bili lehko v prihodnjič enkrat pri
morani to mesto brez prošnje Dolenčeve stalno ziste- 
mizirati, da šola more obstati s tem, da ji ministerstvo 
svoje podpore ne prikrast. Stvar namreč ima pa še 
drugo lice. Glavni razloček mej to in dno stranko slavne 
zbornice se kopiči v tem vprašanji, ali bi imela Slapska 
šola še na dalje obstati ali ne? Gospod Vestenek je 
sam rekel, ta šola mora nehati, ako na Dolenjskem 
kmetijsko šolo ustanovimo. Takrat ko smo o dolenjski 
šoli obravnavali, so gospodje one desne stranke trdili, 
da te šole nij treba; denes tudi pravite, da Slapske 
šole nij treba, torej bi nobene šole treba ne bilo! V 
tem grmu zajec tiči! To je razlika stranek! ki vse 
vaše nasprotovanje razklada. Gospod Vestenek pravi, on 
se ne boji. da bi druzega učitelja ne dobili. Gdspoda 
moja, naš n&rod je mali ndrod, neobhodno potrebno je



pa, da je  učitelj, ki tam  službuje, popolnem slovenskega 
jez ika  zmožen. Malo pa se jih  p rip rav lja  v tej stroki, 
in kolikor jaz vem , n ij sedaj nobenega Slovenca v 
K losterneuburgu. Ja z  m islim  da bi težko katerega 
druzega nam estovalca dobili. D a je  gospod Dolenec res 
pa trijo t, razvidno je  iz tega, da m u je bila ponujena 
služba na Tirolskem  —  to ponudbo sem jaz lastno
ročno bral —  in sicer se m u je  ponujalo 1600 gold, 
na leto. Ali on je  iz dom oljubja tukaj ostal in tako 
boljšo službo odbil. Tako pa ne more on zmirom rav 
nati. Ako bi m i vedno njegove prošnje odbijali in bi 
m u vse upanje vzeli, da bi bil k te rik ra t tukaj za stalno 
nameščen, nam  lehko on, sklicevaje se na m inisterski 
ukaz, re č e : to je  nesigurno mesto, in nihče m i ne more 
zam eriti, ako si drugo stalno mesto poiščem ! T ak ra t 
pa bi b ila  Slapska šola v veliki nevarnosti, da v res
nici neha. Gospod Dolenec pa bi m enda s tem  gospodom 
te (desne) stranke najbolj ustregel. Da m u je  služba 
poprej bila osigurana, kakor gospod Vestenek pravi, 
v tem  je  nekoliko istine. K a jti ko se je  m islila šola 
naprav iti, bili smo veseli, da smo že učitelja  za-njo v 
vidu im eli. Ko bi bili naprav lja li šolo brez učitelja, 
ravnali bi b ili, kakor pripoveduje sta ra  pravljica o 
Korošcih, ki so hišo brez oken zidali in so potem  dan 
v vrečah v sobe nosili. Jako previdno je  torej bilo od 
nas, da smo se p ri napravljanji šole ozrli po dobrem  
učitelji.

K ar gospod protigovornik  om enja o tem , da je  
b ila  prošnja k ra tk a , m oram  jaz reči, da si je  gospod 
Dolenec pri sestavljanji prošnje m is lil: „facta loquun tu r“, 
m oji uspehi za mč govorč, ki so vsem znani, in p ri
znati m oram , da nij nič bolj dolgočasnega, nego prošnje 
4— 5 pol dolge, kjer se navaja, koliko se je  kdo učil, 
kje je  izp ite  delal, ko likokrat je  bil pohvaljen i. t. d. 
Vsi veste, da je  m učno take  spise b ra ti, posebno pa 
v tak i zadevi, ko je  vse jasno iz poročil deželnega od
bora, in ko nam  je  delovanje gospoda Dolenca vsem 
popolnem znano. Gospod Dolenec je tedaj pam etno ravnal, 
jaz  bi bil naredil prošnjo še krajšo v kakih 3 vrstah  
rekoč: prosim  da me deželni odbor ozirom a deželni zbor 
napravi za definitivnega.

K er je gospod Vestenek rekel, da tukaj na naši (levi) 
stran i nij davkoplačevalcev —  (D r. R itte r v. Vesteueck: 
tega nisem  rekel —  D a s  habe ich nicht gesagt —  K lici 
na levi —  Rufe links: Vsi smo slišali —  W ir alle 
haben es gehört) m u m oram  om eniti, da sedi tukaj po
slanec, ki sam  za se in po svoji firm i več davkov p la
čuje, nego Vi vsi skupaj, (nem ir na desni —  Unruhe 
rechts) Da, d a ! tu k a j s e d i! Sicer je  neugodno in ne
prije tno  takim  stvarem  odgovarja ti, ali ker sem bil 
provociran, m oral sem tudi to om eniti. U radnikov pa 
na naši s tran i nič ne s e d i!

K ar je  gospod dr. Vestenek om enjal, da mi Do
lencu cela 3 le ta  vštejemo, je  to p ri državnih profesurah 
tud i navadno. T u so profesorji 3 le ta  provizorni, potem  
postanejo definitivni, in prva 3 leta  se jim  vštevajo. 
Jako  žal m i je, da je gospod protigovornik stav il m u- 
zealnega kustosa v prispodobo z vodjo Slapske šole. 
Ja z  sem uže enkrat rekel, da je  neugodno in neprijetno 
o tak ih  stvareh  govoriti, ali ker on odgovor provocira, 
bo ga tud i dobil. Po  mojem m nenji zasluži gospod 
Dolenec za svoje delovanje p e tk ra t toliko kakor m u- 
zealni kustos. To je  služba za kakega penzijoniranega

profesorja! In  kakovšen je  naš m uzej! Gčspoda moja, 
jaz  sem bil čez 20  le t pred kra tk im  zopet enkrat notri 
in reči m oram : m izerabel je  vse, kar je  tam , in nij 
vredno, da se pogleda. Gospod Dolenec je  napravil za 
svoje službovanje izp it med tem , ko gospod muzealni 
kustos nim a nobenega izpita. N eprijetno je  o tem go
voriti, ali tako je! Ta služba je  za kakega penzijoniranega 
profesorja, in m i lehko dobimo kakega penzijonista ali 
tudi kakega aktivnega profesorja, ki bo opravljal to 
službo za 200  g o ld , ker posla tako n ij nobenega.

Landeshauptm ann:
W ir kommen zur Specialdebatte, und zwar über den 

ersten Ausschußantrag und den ihm gegenüberstehenden An
trag des Herrn Abgeordneten R itter v. Vesteneck.

Abgeordneter Deschmann:
Ich  kann doch nicht einige Vorwürfe des Herrn Abge

ordneten D r . Zarnik, die er gegen die Stellung des Museal- 
custos vorgebracht hat, unbeantwortet lassen, und zwar schon 
ans dem Grunde nicht, weil es m ir sonderbar vorkommt, 
daß H err Zarnik für frühere Verhandlungen im hohen Land
tage ein so kurzes Gedächtniß besitzt. E r war ja bereits 
Landtagsabgeordneter m  jener Zeit, als das Musealstatut 
im hohen Hanse berathen wurde. I n  demselben sind die 
Verpflichtungen des Musealcustos genau uorm irt. Ans 
G rund dieser wurde für den Musealcustos und seinen 
Adjunct«» ein entsprechenderer G ehalt, a ls wie bis dahin 
systemisirt.

W arum  hat denn damals H err D r. Zarnik nicht seine 
S tim m e erhoben und gesagt, wir brauchen keinen Museal- 
ciistos, das ist ein Pensionistenposten, oder geben wir die 
Besorgung des M useum s als Zugabe einem bereits ange
stellten Gymnasialprofessor? Mich wundert es nur, daß 
erst heute, nachdem jenes S ta tu t  vom hohen Landtage ein
stimmig beschlossen worden war, nachdem H err D r . Zarnik 
damals selbst zugestimmt hatte, aus seinem Munde solche 
Anschauungen vorgebracht werden, welche eines Landtags- 
abgeordueten, der es ernst m it seinem M andate nimmt, 
unwürdig sind. Wenn H err D r . Zarnik bemerkt, er sei 
in M useum gewesen und es sei dort alles miserabel, so 
wünschte ich nur, daß H err D r . Zarnik, der ja doch Landes
ausschußbeisitzer ist und dem eine gewisse Einflußnahme 
auf das Museum zusteht, m ir das persönlich gesagt hätte. 
Wenn er doch, da er offenbar die Sache genau kennen muß, 
an jener S telle  seine Wünsche auseinander gesetzt oder 
wenigstens vorgebracht h ä tte , aus welchen Gründen die 
Sam m lungen des M useum s so schlecht bestellt sind, oder 
wie diesfalls eine Abhilfe nothwendig w äre?

Ich  habe aber vom Herrn D r. Zarnik als Landes
ausschußbeisitzer diesfalls nie irgend einen Wunsch im Landes
ausschusse vernomm en, wo doch Museumsaugelegenheiten 
oft zur Sprache gekommen sind; H err Zarnik hat bei 
solchen Anlässen stets geschwiegen. Ich  könnte daraus nun 
den Schluß ziehen, daß H err D r. Zarnik seiner Verpflich
tung als Landesausschußbeisitzer nicht nachkommt, der Ver
pflichtung nemlich, dafür Sorge zu tragen, daß die Ange
legenheiten einer Landesanstalt entsprechend besorgt werden.

Ich  könnte dem Herrn D r . Zarnik auf seine wohl 
nur aus Unkenntniß vorgebrachten Anwürfe ein langes 
Register über das, w as im Museum geschehen ist, vor
führen ; ich sage aus Unkenntniß, da ich ihn nur einm al,



ich glaube am verflossenen Sonntage, im  M useum gesehen 
habe, wo er m ir  selbst gestand, daß er seit 20  Jahren 
zum erstenmal wieder sich ins  M useum bemühet habe; allein 
ich unterlasse dieses, dam it man m ir  nicht den B o rw u rf 
mache, daß ich a ls Cicero pro domo mea rede.

A lle in H e rr D r .  Z arn ik  hat sich im  Beginne seiner 
Rede die Bemerkung erlaubt, daß auf dieser (desni —  rechten) 
Seite des hohen Hauses gegen alles, was national ist, —  
kar je  närodna reč — eine große Voreingenommenheit 
herrsche, daß allen Anträgen, bei denen es sich um nationale 
Dinge handelt, von hier aus ein absoluter W iderw ille  
entgegengebracht werde.

Ic h  würde m ir  hierauf die Anfrage erlauben, ob denn 
das Vorgehen des H errn  Abgeordneten D r .  Zarn ik , wie er 
cs heute bewiesen hat, ein nationales sei?

Is t  das na tio n a l, gegen ein In s t itu t ,  welches durch 
den P a trio tism u s  der K rainer, durch die Bestrebungen so 
vieler ehrenwerther und hochachtbarer M änne r dieses Landes, 
bei denen man niemals fra g te , ob sie dieser oder jener 
Partei angehören, begründet wurde und noch im m er in  
allen Parteien thätige Beförderer und Unterstützer findet, 
den A nw urf zu schleudern, alles darin sei miserabel, oder 
die Behauptung ausstellt, ein Pensionist könne alle Geschäfte 
des Museums besorgen! I s t  das patriotisch, ist das national, 
ist das nicht vielmehr unwürdig eineö Landtagsabgeordneten? 
(Dobro na desni —  B ra vo  rechts.)

Ueberall sonst, wo Landesvertretungen bestehen, in 
denen ein reger patriotischer E ife r fü r  Landesangelegenheiten 
herrscht, setzt jeder Landtagsabgeordnete einen S to lz  darein, 
eine Landesanstalt zu besitzen, wo die Naturschätze des V a te r
landes gesammelt, wo dessen historische Erinnerungen der 
Bevölkerung nahe gelegt werden und der Jugend Gelegen
heit geboten w ird , sich in  der Heimatskunde weiter aus
zubilden.

Anders ist es nunmehr in  K ra m , und da muß ich 
leider auf einen Umstand zurückkommen, daß nemlich bei 
uns die üble Gepflogenheit besteht, daß man die Landes- 
anstalten nie vom objectiven Standpunkte betrachtet, son
dern daß infolge der leider betriebenen Verhetzung der 
Bevölkerung die Rancüne Einzelner gegen gewisse Persön
lichkeiten auf die Ansta lt selbst übertragen w ird ,  an der 
der Betreffende bedienstet ist. D a s  ist die schlimme W ahr
nehmung , die ich o ft zu machen Gelegenheit h a tte , und 
ich muß m it Bedauern gestehen, daß von den S am m lungen 
des M useum s, welche gewiß fü r  die Jugend eine Fund
grube der Belehrung sein so llten , nicht jener Gebrauch 
gemacht w ird, der im  allgemeinen Interesse, namentlich in  
jenem der Ausb ildung der Jugend wünschenswerth wäre.

D a  nun H e rr D r .  Z a rn ik  abermal dieses unliebsame 
Thema berührt hat, kann ich diesmal nicht umhin, auf die 
Aeußerung eines geehrten Collegen des H e rrn  K ram arič  
zurückzukommen, die er neulich bei Gelegenheit der Debatte 
über die System isirung des Gehaltes des Musealeustos, bei 
der ich nicht anwesend w ar, gemacht hat.

Der H e rr Landeshauptmann und auch die Herren 
Bon jener (leve — linken) S e ite  des hohen Hauses werden 
es m ir schon gestatten, daß ich diesfalls zur Abwehr das 
® o rt ergreife und eine Sache berühre, wenn selbe auch 
'ucht unm itte lbar zum heutigen Gegenstände gehört. Eine 
^dwehr muß doch jedem Abgeordneten gestattet sein in  einem 
Landtage, wo die Redefreiheit gewahrt ist.

Landeshauptmann:

Ic h  bitte, sich möglichst kurz zu fassen.

Abgeordneter Deschmanu
(nada lju je  —  fortfahrend):

Es hat mich nemlich der H err Abgeordnete K ram arič  
als den g r ö ß t e n  F e i n d  de r  s l o v e n i s che n S p r a c h e  
bezeichnet. (Poslanec K ra m a r ič :  Res je .) Ic h  weiß eben 
nicht, was fü r  Beweise der H e rr Abgeordnete Kram arič 
fü r  diesen V o rw u rf hat. Z u  dessen I llu s tra t io n  jedoch w ill 
ich n u r bezüglich des krainischen Landesmuseums anführen, 
wie es sich daselbst m it jenen Sam m lungen ve rhä lt, die 
in  das Gebiet der heimischen L ite ra tu r einschlagen. D a  
muß ich offen gestehen, daß ich als Landesbeamter es fü r  
meine P flich t erachtete, überall, wo es sich um Schätze der 
heimischen L ite ra tu r oder überhaupt um etwas S am m elns- 
werthes aus diesem Gebiete handelte, alles daran gesetzt 
habe, daß das M useum  in  den Besitz solcher Schätze ge
lange. S o  oft ich in  E rfahrung brachte, daß in  der V e r
lassenschaft eines um  K ram  verdienstvollen M annes, welcher 
sich m it S lav ic is  beschäftiget hatte, sich etwas S am m eln  s- 
werthes befinde, habe ich nie versäumt, es fü r  das M useum  
zu aequiriren.

A u f diesem Wege hat das M useum den literarischen 
Nachlaß Hitzingers, den Briefwechsel des l^op und manches 
andere erha lten; ich habe som it nichts versäumt, in  dieser 
Richtung alles dasjenige zu sam m eln, was m ir  fü r  das 
M useum  schätzenswerth erschien.

N u n  aber hat es mich wunder genommen, vor kurzem 
in  den nationalen B lä tte rn  die N o tiz  zu lesen, daß die 
slovenische B ib lio thek eines M annes, der sich die S a m m 
lung von slavischen Büchern Hierlands sehr angelegen sein 
ließ, aus dessen Verlasse ins  Ausland gewandert is t ; es 
fie l m ir  hiebei insbesonders a u f , daß H e rr D r .  Zarn ik, 
welcher ein so warm er P a tr io t  is t , diesfalls im  Landes
ausschusse nicht den A ntrag gestellt ha t, daß ein so kost
bares G u t dem Lande erhalten werden möge.

Ic h  h ielt es nicht fü r  meine P flicht, einen derartigen 
A n trag  zu stellen, in  der M einung, daß das Landesmuseum, 
was Laibacher und überhaupt slovenische Drucke be trifft, 
entsprechend versorgt sei.

H ieraus mögen S ie , meine Herren, ersehen, was fü r  
ein Unfug m it  dem W orte  „n a tio n a l"  getrieben w ird . 
D e r eine hä lt sich fü r  das P ro to typ  echter N a tio n a litä t 
und der nationalen Bestrebungen; er verdammt jeden andern 
als V errä ther an der N a tion , der nicht zu seiner P a rte i gehört.

A lle in  nach meiner Ueberzeugung steht die N a tion  hoch 
über den Parteien und die Nachwelt w ird  entscheiden, wer 
besser fü r  das V o lk gesorgt h a t , diejenigen, welche das 
W o r t N a tio n a litä t im m er im  M unde führen, auf Kosten 
des Landes und der S teuerträger m it derartigen Phrasen 
geflunkert Haben, oder diejenigen M än ne r, welche, verzich
tend auf solchen Ruhm  und auf die Z iv io ru fe  einer lärm en
den, übel berathenen Jugend, sich fü r  verpflichtet hielten, 
s till und nachhaltig fü r  das W oh l des Landes zu wirken. 
(P ohva la  na desni —  B e ifa ll rechts.)

Abgeordneter R itte r  b. Vesteneck:

Ic h  w ill dem H errn  Berichterstatter eine kurze Bem er
kung machen auf seine Entgegnung bezüglich der Norm en 
des Erlasses des hohen Ackerbauministerium ̂



Der Herr Berichterstatter hat sich ein klein wenig geirrt, 
indem diese Norm des Ackerbauministeriums eine definitive 
Schule voraussetzt, die Slaper Schule aber keine definitive 
Schule ist, folglich dieser Ministerialerlaß auf sie keine 
stricte Anwendung finden kann.

yd) sehe mid) auch veranlaßt, auf einen persönlichen 
Angriff eine Erwiderung zu geben. Der Herr Abgeordnete 
Dr. Zarnik hat am Schlüsse seiner Rede die Worte ge
braucht : „Wenigstens sitzt auf unserer Seite kein Beamter."

Nun, ich habe nachgedacht, was diese Worte für einen 
Sinn haben mögen. Wenn Herr Dr. Zarnik meint, daß 
dieses eine Schande sei (Dr. Zarnik: Das habe ich nicht 
gemeint), so bemerke id) nur, daß ich dann doppelt stolz 
darauf bin, österreichischer Staatsbeamter zu sein.

Uebrigens sitzt derzeit ein Beamter auf Ihrer Seite 
und saß bis vor kurzer Zeit noch ein zweiter Beamter aus 
Ihrer Seite.

Poročevalec dr. Zarnik:

Gospodu Deschmannu se je videlo, da mu je bilo 
nekako težko za lastno hišo govoriti. Jaz moram reči, 
da moji izrazi niso veljali njegovi osebi, nego mestu, 
katero zavzema. Se ve da je gospod Deschmann zopet 
enkrat zajahal konja visoke fraze in rekel, kaj se je 
v muzeji vse storilo in da bi to ne bilo nikako mesto 
za kakega penzijonista! Ali gospoda moja, to nij dru
gače mogoče; kdor hoče biti muzealni kustos, mora 
biti izurjen v naravoslovnih znanostih in mora to tudi 
dokazati. To se dokaže s tem, da izpit o tem položi na 
kakem vseučilišči. Ako pa je kdo izpit položil, potem 
postane v denašnjih časih, ko se za profesorje trgajo, 
lehko precej profesor z 1200 gold, na leto in potem 
še avanzira. Prosim, ali si bo tako izpitani mož iskal 
take službe pri našem muzeji? Drugi slučaj pa bi 
bil, da vzamemo takega človeka, ki se je malo ogledal 
po vseučilišči, potem pa se še skušnji podvrgel nij, 
ali pa je celo pri izpitu padel. Ako takega vzamemo, 
potem imamo res moža za to mesto, drugače ga pa z 
boljšimi lastnostmi gotovo ne dobimo. Jaz kličem gospodu 
Deschmannu v spomin, da je takrat, ko je on prosil 
za to mesto, kompetiral tudi penzijonirani profesor pri- 
rodoslovja G. Heinz, in zelo verjetno je bilo, da po
stane takrat gospod Heinz kustos, ne pa gospod Desch
mann, ker se je gospodu Deschmannu oviralo zaradi 
tega, ker je bil näroden. (Ugovori na desni — Wider
spruch rechts.) Prosim gospod Deschmann, to ste nam 
Vi sami pravili in jaz imam priče zato! (Dr. Poklukar: 
slišite! — hört!) Kar je gospod Deschmann o Gostovi 
biblijoteki omenjal, moram reči, da to meni poprej nij 
bilo znano, in sem poizvedel še le iz javnih listov. Ko 
bi bilo meni to poprej znano, gotovo bi bil stavil pred
log, da bi se 'b ila biblijoteka za nas pridobila. Gospod 
Deschmann je rekel, da na „Živio-klice“ in na take 
reči nič ne drži! Ali vendar je šel takrat v Celje na 
„Verfassungstag,“ rad je pobiral vence in „pušelce“, bil je 
neki ves obsut od cvetlic, ali se v6 da takrat je bil v 
zavetji v klošterskem v rtu ; ne vem ali bi pri nas mogel 
kaj takega na razpolaganje imeti.

Landeshauptmann
(preseka govorniku besedo — den Redner unterbrechend) .-

Ich bitte den Herrn Berichterstatter bei der Sache 
zu bleiben.

Poročevalec dr. Zarnik
(nadaljuje — fortfahrend):

Prosim gospod deželni glavar, jaz sem bil pro
vociran in mislim, da je bila moja dolžnost odgovoriti.

Gospod Vestenek me vpraša ali mislim, da je sra
mota, če je kdo državni uradnik. Ne, gospoda moja, to 
nij sramota, še le čast je ali mi smo v opoziciji in pri 
denašnjem položaji je težko uradniku opozicijo delati 
vladi. To je moje mnenje. (Pohvala na levi — Beifall 
links.)

Landeshauptmann:
Es kommt vor allem der Antrag des Herrn Dr. Ritter 

v. Bcsteneck, und wenn dieser fallen sollte, der erste Aus
schußantrag zur Abstimmung. (Predlog dr. Vesteneka se 
zavrže in odsekova predloga 1. potem tudi 2. obveljata 
v drugem in tretjem branji — Der Antrag des Dr. 
Bestcneck wird verworfen und die Ausschußanträge 1 dann 
auch 2 werden in zweiter und dritter Lesung angenommen.)

7. Poročilo odseka za pregledovanje 
letnega poročila deželnega odbora 
o njegovem delovanji od 1. marca 
do konca decembra 1875. leta k  §§ 1. 
in 8. priloge 19.

(Priloga 49.)

7. Bericht des Rechenschaftsberichtsausschusses 
über die in den §§ 1 und 8 der Beilage 19 
dargelegte Geschäftsthätigkeit des Landes
ausschusses.

(Beilage 49.)

Poročevalec Grasselli
(prebere uvod poročila — verliest den Eingang des Be
richtes.)

Landeshauptmann:
Ich sehe mich veranlaßt, nunmehr, wo der Rechen

schaftsbericht des Landesausschusses zum erstenmale in me- 
ritorische Verhandlung kommt, die Generaldebatte über den
selben zu eröffnen, — vorbehaltlich etwaiger Specialdebatten 
und Anträge über dessen einzelne Paragraphs

Poslanec dr. Poklukar:
Ker ne vem po katerih paragrafih poročila de

želnega odbora pridejo posebna poročila, mislim, da 
bi se debata uvrstila tako, da se o teh paragrafih, pri 
katerih se nič posebnega ne nasvetuje, obravnava pri 
zadnjem poročilu, — sedaj pa samo o teh paragrafih, 
ki so tukaj.



Landeshauptmann:
M eine Absicht ist n u r, die D ebatte  über die G esam m t

heit des B erichtes vorbehaltlich der späteren D iscussion 
jedes einzelnen P a rag rap h es zu eröffnen. D ie  Generaldebatte 
ist in unserer G eschäftsordnung begründet und hat der 
Specialdebatte voranzugehen, nicht aber ihr nachzufolgen. E s  
versteht sich von selbst, daß dadurch denjenigen H erren, welche 
zu einzelnen P arag rap hen  besondere A nträge zu stellen 
wünschen, nicht vorgegriffen wird.

W ünscht jem and der H erren in  der G eneraldebatte das 
W ort?

Abgeordneter Freiherr v. Apfaltrern:
D e r Rechenschaftsbericht hat den Zweck, den Landtag 

in Kenntniß zu setzen über den G ang  der A m tsthätigkeit 
des Landesausschusses während der Zeitperiode, welche seit 
der letzt abgehaltenen Landtagssession verflossen ist.

D a ß  unser Rechenschaftsbericht, eine derartige D a r 
legung der Thätigkeit des Landesausschusses nicht ist, folg
lich seiner Aufgabe, die ihm die bestehende G eschäftsordnung 
und das Landesgesetz gibt, nicht erfü llt, w ird jederm ann 
klar, der diesen B ericht in die H and n im m t, welcher nichts 
anderes en thält, a ls  ein C onglom erat von verschiedenen 
M ittheilungen und Erlässen, welche wörtlich c itir t werden, 
woran jedoch irgend eine Bemerkung des adm inistrativen 
Körpers nicht geknüpft w ird. D ie  beste P a r tie , welche der 
Bericht en thält, ist die über die S tra ß e n , und diese ist aus 
der Feder des Landesingenieurs W itschl hervorgegangen und 
keineswegs vom Landesausschusse geliefert worden. Ich  
werde m ir daher einigerm aßen erlauben, ein wenig die 
Gestion des Landesausschusses zu beleuchten.

Hiezu dient einfach das M ate ria le , welches dem hohen 
Landtage zur B e ra th u ng  vorliegt, und nachdem ich es durch
gesehen habe, habe ich darin  nicht einen einzigen A ntrag  
von B elang gefunden, welcher in  der Sache selbst bestimmte 
Anträge enthielte und von jem and anderem gearbeitet w or
den wäre, a ls  von unserem H errn  Landeshauptm ann selbst, 
dessen Aufgabe das eigentlich nicht ist, und einer von einem 
Landesausschußbeisitzer dieser (desne —  der rechten) S e ite .

Alle anderen V orlagen  w aren geschichtliche D arste l
lungen irgend einer Sache, ohne daß ein A ntrag  daran  ge
knüpft worden w äre, a ls  der: Finanzausschuß mache du 
diese Sache! oder, Landtag nim m  das zur genehmigenden 
Kenntniß!

D ie wichtigsten zwei Angelegenheiten, die diese Session 
aufzuweisen hat, sind so vollkommen bar jedweder S p ru ch 
reife , daß sie einer ungeheuer eingehenden B era th u ng  
und B earbeitung unterzogen werden m ußten, welche letztere 
eigentlich Ausgabe des betreffenden Referenten des Landes- 
ausschusses gewesen wäre.

Aber dieses zu th un , ist dem betreffenden H errn  viel 
zu unbequem.

D ie meisten V orlagen  sind P rä lim in a rien  und Rech
nung Mschlüsse.

D ie P rä lim in a rie n  sind heuer in einer etw as ver
ständlicheren F o rm  geliefert worden, w aru m ?  weil der vor- 
jährige Finanzausschuß sie ausdrücklich in dieser F o rm  ver
langt hat, und wenn er das nicht gethan hätte, w ären sie 
Heuer ebenso unverständlich gewesen, wie im  vorigen J a h re .

W as aber die Rechnungsabschlüsse anbelangt, frage ich: 
£ eni't  sich einer von Ih n e n  in  denselben au s, ohne daß er 
Rechnungsbeamte w äre?  N ein, kein Mensch weiß Aufschluß,

und der Finanzausschuß hat förmliche R äthsel lösen müssen, 
um  die Sache zu verstehen.

V on wem gehen die R äthsel au s , a ls  vom Landes- 
ausschusse?

W er hat die P f l ic h t , die Geldgebarung klarzustellen, 
wer th u t das alles n icht? D e r  Landesansschuß!

Dieses ist die Kritik, welche ich der Thätigkeit des 
Landesausschusses beimesse und jedermann, der recht und 
billig denkt und welchem das materielle W ohl des Landes 
am  Herzen liegt, w ird  m ir beistimmen, wenn ich sage, daß 
eine solche Thätigkeit gleich N u ll ist.

D ieses auszusprechen, habe ich mich fü r verpflichtet 
erachtet.

Landeshauptmann:
B ev or w ir in der D ebatte  weiter schreiten, fühle ich 

mich berufen, ein p aa r aufklärende W orte beizufügen, welche 
die bein Landesausschusse gemachten V orw ürfe auf ih r rich
tiges M a ß  zurückführen dürften.

Ic h  bitte um  Entschuldigung, daß ich a ls  V ertre ter 
des Landesansschusses das W o rt ergreife. Ic h  werde nicht 
in die D ebatte  eingreifen, sondern n u r sachliche Aufklä
rungen zu geben m ir erlauben.

D e r Rechenschaftsbericht, wie er vo rlieg t, har keine 
andere F o rm  heuer, a ls  die seit J a h re n  hergebrachte. W enn 
eine gewisse pragmatische B ehandlung der Geschäfte des 
Landesausschusses in demselben gewünscht w ird , so w ird 
der Landesausschuß keinen Augenblick säumen, einem solchen 
A ufträge des hohen H auses zu entsprechen, wenn er ihm 
ertheilt worden ist.

D ie  Bem erkungen, die gefallen sind, fa lls  sie in einem 
A ntrage zum Ausdrucke gelangen würden, werden fü r den 
Landesausschuß Veranlassung sein, das bisherige S ystem  
des Rechenschaftsberichtes in  das umzuwandeln, w as ange
deutet wurde.

W a s die einzelnen V orlagen betrifft, so sind die Rech
nungsabschlüsse m it einer kleinen M odification vorgelegt 
worden, und es ist der M angel, der vorgeworfen worden 
ist, auch in  keinem formellen A ntrage zum Ausdruck ge
kommen, welchen der Landesausschuß, so wie es im vorigen 
J a h re  bei den P rä lim in a rie n  der F a ll w a r , zu befolg-n 
gehabt hätte.

W enn schließlich auf die innere Gestion des Landes
ausschusses, auf die F rag e : wer hat dieses oder jenes ge
arbeitet?  zurückgegriffen w ird , so m uß ich hier wohl im  
N am en  des Landesausschusses und im  N am en  jedes B e i
sitzers desselben insofern dagegen unsere förmliche V erw ah
rung  einlegen, weil es dem hohen Landtage wohl gleich - 
gütig  sein kann, wie die Berichte zustandegekommen sind.

W enn an der Beschaffenheit der einzelnen Berichte 
K ritik geübt w ird , so kann es gleichgiltig sein, ob sie der A  
oder der B  gearbeitet hat, und dieses umsom ehr, weil die 
Berichte dieses letztere M o m en t gar nicht erkennen lassen.

Ic h  fü r meinen T heil muß dasjenige ablehnen, w as  
in Bezug auf meine P erson  gesagt worden ist. E s  ist der 
Landesausschuß, welcher corporativ  vor das hohe H a u s  
t r i t t ,  und nicht der einzelne Beisitzer desselben.

Ic h  bitte diese Bemerkungen zur In fo rm a tio n  und 
a ls  Ausdruck des Wunsches zu nehm en, daß , wenn der 
Landesausschuß künftighin bei Abfassung der Berichte in 
anderer Weise vorgehen so ll , dieses in einem besondern 
A ntrage präcisirt werden möge, welcher ihm dann zur R icht
schnur dienen wird.



Abgeordneter D r. R itter v . Besteneck:
Ich  werde so frei sein, die A usführung  des H errn  

Abgeordneten B a ro n  A pfaltrern  n u r in einem Punkte zu 
ergänzen.

B e re its  vor zwei Ja h re n  w urde vom hohen Landtage 
dem Landesausschusse der A uftrag  erthe ilt, die V orlagen, 
insbesondere den Rechenschaftsbericht, in der ersten S itzung 
ans den Tisch des hohen H auses zu legen.

I m  vorigen J a h re  ha t der LandcSausschuß diesem 
A ufträge theilweise entsprochen, indem er den Rechenschafts
bericht in der zweiten S itzung  eingebracht hat. W an n  dieser 
Bericht Heuer vorgelegt worden is t, wissen w ir alle recht 
gu t, und heute, nachdem w ir über drei Wochen versam m elt 
sind und nachdem schon mehrere Landtage der M onarchie 
geschlossen sind, kommt der Landesausschuß noch m it einer 
neuen V orlage.

W enn der Landesausschuß seine Pflicht th ä te , würde 
er rechtzeitig die V orlagen vorbereiten, und das sind w ir 
berechtiget, vom Landesausschusse zu verlangen.

Ich  g laube, in einem andern Landtage dürfte kaum 
etw as ähnliches vorkommen. W enn der Landesausschuß erst 
eine oder zwei Wochen vor B eg inn  des Landtages sich daran  
macht, die V orlagen  vorzubereiten , n im m t es mich nicht 
wunder, daß w ir so langsam  v o rw ärts  kommen. Notorisch 
ist, daß ein p aar M itg lieder des Landesausschusses nahezu 
kein R eferat selbst ausarbeiten.

Ic h  stelle daher den A ntrag , der hohe Landtag wolle 
beschließen, der Landesausschuß werde neuerlich beauftragt, 
seine V orlagen  fü r die nächste Landtagssession derart recht
zeitig vorzubereiten, daß er dieselben in der ersten S itzung 
der nächsten Session einzubringen in  die Lage kommt.

Landeshauptmann:
Ehe w ir weiter schreiten, bin ich in  der nicht ange

nehmen Lage, auch hier noch einm al auf einen gewiß zu 
weit gehenden A ngriff A n tw o rt zu geben, insoferne dem 
Landesausschusse ein V orw urf d arau s gemacht wurde, daß 
die V orlagen  überhaupt zu spät und insbesondere, daß er 
erst heute m it einer V orlage vor das hohe H a u s  kom m t.

Diese letzterwähnte V orlage bezieht sich auf Ansuchen 
der Gemeinden um  Genehm igung von Gemeinde-Um lagen. 
D e r  Landesausschuß ist nicht S chu ld  daran , daß ihm  das 
betreffende M ate ria le  so spät zugekommen ist und daß er 
es dann erst noch m it formellen Ergänzungen versehen lassen 
m ußte, wo es ihm dann nicht möglich w ar, die V orlage 
früher, a ls  gegen S chluß  der Session vor den hohen Landtag 
zu bringen.

Eine Entschuldigung des Landesausschuffes sowohl a ls 
der Gemeinden liegt w ohl darin , daß bei der frügen Z eit 
der heurigen Landtagssession die G ebarung  des H au sh a lte s  
fü r  das nächstfolgende J a h r  vorgesehen werden m ußte, zu 
einer Z e i t , wo das P rä lim in a re  fü r das laufende J a h r  
kaum erst in  W irksamkeit getreten w a r ;  deshalb konnten 
auch die L andesprälim inarien  nicht in der ersten S itzung  
eingebracht werden. Am S ch liffe  des S o la r ja h re s  stehen 
ja  weder die Rechnungsabschlüsse sofort zu G ebote, noch 
können die darau f großentheils zu fußenden veränderlichen 
E rfo rd ern iß - und Bedeckungsansätze sofort e rm itte lt werden. 
A ll' dieses R echnungsm ateriale m ußte ferner in  wenig Wochen 
von den H ilfsä m te rn  und vom  Landesausschuffe selbst erst 
verarbeitet werden.

D e r frühe E in tr i t t  der Laiidtagsscssion erklärt dem
nach dasjenige, w as in einem so üblen Lichte erscheinen 
gemacht wnrde. I m  übrigen erkennt ja der Landesansschuß 
es in seinem eigenen In teresse  gelegen, die V orlagen recht
zeitig vorzulegen. (P re d lo g  g ospoda  d r. v itez  V esteneka 
se p o d p ira  —  D e r  A ntrag  des H errn  D r .  R it te r  v. Ve
steneck w ird unterstützt.)

Abgeordneter Deschmann:
Ich  erlaube m ir  das W o rt zu dem A ntrage des Herrn 

D r .  Vesteneck zu ergreifen. Ic h  glaube, es w ird  wohl kaum 
möglich sein, demselben in jener Weise Rechnung zu tragen, 
wie seine Fassung lau te t.

E s  gibt gewisse V o rla g e n , die n u r  nach vorläufig 
erzieltem Einverständnisse m it den kaiserlichen Behörden 
eingebracht werden können. E s  ist dieses insbesondere der 
F a ll bei den V orlagen , welche den N orm alschulfond betreffen.

E s  w ird  diesfalls im m er den M ilthe ilungen  des Landes- 
schulrathes entgegengesehen, dieser ist wieder abhängig von 
den einzelnen Bezirksschulräthen, daher es erklärliä; ist, daß 
die M ittheilungen  desselben an den Landesansschuß ver
zögert werden, weil von S e ite  der Bezirksschulräthe nicht 
in entsprechender Z e it die A nträge gestellt werden.

Jnso ferne  a ls  im A ntrage des H errn  v. Vesteneck ein 
gewisses Compelle liegt, daß der Landesausschuß sobald als 
möglich seine V orlagen dem hohen Landtage einbringe, hätte 
ich nichts dagegen einzuwenden; allein, wenn demselben dem 
W o rtlau te  nach Rechnung getragen werden sollte, glaube ich, 
dürfen w ir u n s keiner I llu s io n  hingeben, daß es bei ein
zelnen Fanden im m erhin eine Unmögliä,keit sein wird, die 
bezüglichen V orlagen  in  einer der ersten S itzungen einzu
bringen.

Landeshauptm ann:
D ie G eneraldebatte ist geschlossen; ich ertheile hier

ü b er, so wie zu dem in derselben gestellten Antrage des 
H errn  Abgeordneten R it te r  v. Vesteneck dem H errn  Bericht
erstatter das W o rt.

Poročevalec Grasselli:
Samo ob sebi se razume, da mi kot poročevalcu 

ni nalog odgovarjati na to, kar je bilo gledč te stvari 
navedenega od čestitih gospodov predgovornikov barona 
Apfaltrerna in Dr. Vesteneka, ker je šlo na adreso de
želnega odbora in je zato cest. gosp. deželnemu glavarju 
vzvidelo se o tem spregovoriti. Ker bi meni ne bilo 
mogoče na to natančneje odgovarjati, lehko preskočim 
to stvar in opombe, katere bi bile morebiti prilične 
tukaj, rajši zamolčim. Omeniti mi je samo to, zakaj 
da odbor za pregledovanje tega poročila o tej stvari 
nij ničesa omenil. Deželnega odbora poročilo je prišlo 
odseku v roke 22. marca t. 1. Pri ogromnem gra
divu, katero je bilo treba preštudirati, gotovo slavni 
zbor me bode zahteval, da bi bil odbor še vsa prin- 
cipijelna vprašanja pretresal tako natanko, da bi bil 
v tej zadevi predloge stavil, ampak on je mislil, da je 
njegov nalog, da se drži dosedanje navade in poroča 
tako, kakor se je dosedaj o tej zadevi poročalo.

Glede predloga gospoda dr. Vesteneka, bi mislim tudi 
v odborovem imenu lehko rekel, da nimam nič zoper, m 
mislim da ne bo no benega ugovora, če je v prvi seji vse 
gradivo pripravljeno. Gotovo pa je, da se mora to izreči le 
cum grano sails, kakor je uže gosp. Deschmann omenil, da



se da to  izv rš iti le  po m ogočosti in po o kolišč inah , k i 
so tu  m ero dajn e . E n ak  p red log  m is li l  je  odbor s ta v iti  
pri končnem  p o ro č ilu ; k e r se je  sedaj od d ru g e  s tr a n i  
uže s tav il, se m u n ik a k o r ne u stav ljam .

Landeshauptmann:
Ich  bringe nun  den A ntrag  des H errn  Abgeordneten 

R itte r v. Vcsteneck zur Abstim mung. (O bvelja  —  W ird  
angenommen.)

Z u r Specialdebatte  übergehend, welche auch den § 1 
des Rechenschaftsberichtes, B eilage 19, zu umfassen haben 
wird, ersuche ich nun  den H errn  B erichterstatter den B e 
richt zum § 1 A  vorzutragen.

Poročevalec Grasselli
(prebere poročilo  s6  sledečim  p red log o m  —  verliest den 
Bericht m it folgendem A n tra g e ):

S lav n i deželn i zbor naj sk lene, da  je  deželnem u 
odboru n a lo g , n a p ro s iti  c. k . deželno  v lad o , n a j ona 
blagovoli u k re n iti , d a  bode, k ak o r doslč avstrijsko  vedro, 
tako odslč po l h e k to l it r a  naj m an j e k a r  se v trg o v in i 
z vinom  n a  debelo  p ro d a ja ti  sm e. (P re d lo g  obvelja  b rez 
razgovora —  D e r A ntrag  w ird ohne D ebatte  angenom m en.)

Landeshauptmann:
Ic h  ersuche nun  den B ericht zum §  1 B vorzutragen.

Poročevalec Grasselli
(prebere poročilo  sč  sledečim  p red lo g o m  —  verliest den 
Bericht m it nachstehendem A n tra g e ):

S la v n i deželn i zbor naj sk lene , deželnem u odboru  
je nalog, p rim e rn im  načinom  d e la ti  n a  to , d a  se p la 
čevanje o bčinsk ih  p r ik la d , k a te re  v isok p ro cen t znaša jo , 
razdeli n a  k o lik o r m ogoče dolgo dobo.

Landeshauptmann:
Ich  eröffne die D ebatte .

Abgeordneter Freiherr v. Apfaltrern:
Ich  ergreife diese paffende Gelegenheit, um  zur K enntniß 

des hohen H auses eine V erordnung des M in is te riu m s zu 
bringen, welche diese Gemeindezuschläge in s  Auge gefaßt 
hat und welche darau f aufmerksam m ach t, daß die Ge- 
meindezuschläge zu den direkten S te u e rn  im J a h re  1 8 74 , 
nachdem sie bereits im  J a h re  1872  im ganzen eine S t e i 
gerung von l l 7/io P ercen t gegen das V o rjah r und im 
Jahre 18 73  eine S te ig e ru n g  von 1 5 6/ j0 Percent gegen das 
Ja h r 1 8 7 2 , und dann aberm als eine S te ig e ru n g  von 
19 Percent überhaupt im  Laude erfahren haben, daß das 
M inisterium auf G rund lage  dieses Sachverhaltes den Laudes
ausschuß ersucht hat, den anwachsenden A ufw and im G e
meindehaushalte auf G ru n d  der vorstehenden A ndeutungen 
in gefällige besondere E rw ägung und die Nothwendigkeit in 
Betracht ziehen zu wollen, bei der B ew illigung von Ge- 
meinde-Steuerzuschlägcn auf thunliche Einschränkungen mög- 
iichst Bedacht zu nehmen.

Ich  halte mich verpflichtet, die Aufmerksamkeit des 
hohen Hauses auf diesen E rla ß  au s  dem G runde zu richten, 
toeil der S te u e rträg e r so vielseitig in  Anspruch genommen

worden ist, daß er schon am Ende wirklich nicht wissen 
wird, wohin er noch gehen soll, um  zu zahlen.

E s  ist das Reich, welches seine S te u e r  fo rd e rt; das 
Land legt alljährlich erhöhete Umlagen auf, die Bezirke 
haben bedeutende U m lagen, und endlich haben die G em ein
den solche oft in einem riesigen Perzentsatze.

W ohin das kommen soll, darüber w ird jederm ann 
A n tw o rt geben können, welcher eben solche Zuschläge zu 
tragen hat.

E s  sind sehr viele Gemeinden, welche mehr a ls  1 0 0  
und 1 3 0  b is 1 4 0  P ercen t Zuschläge a ls  G esam m tum lage 
zu ihrer ursprünglichen S te u e r  tragen m üssen; woher komm: 
d a s ? D urch die ewig steigenden Bedürfnisse des Landes, 
durch die im m er kostspieliger werdenden A uslagen der B e 
zirke und das Anwachsen des H au sh a lte s  der Gemeinden.

D ie  Gemeinden sind aber nicht allein m it S te u e r-  
zuschlägen, sondern auch m it U m lagen belastet, welche von 
S e ite  der kirchlichen O rg an e  oft in nicht zu veran tw orten
der Weise von ihnen beansprucht werden.

Ic h  weiß eine Kirchengemeinde in  K ram , welche in 
einem einzigen J a h re  die B agatelle  von 1 2 ,0 0 0  fl. fü r 
Kirchenglocken ausgegeben h a t,  wo der M ißbrauch gegen
über der gläubigen Bevölkerung soweit getrieben w urde, daß 
eine B äu e rin , um  einen B e itrag  von 1 0 0 0  fl. zu dieser 
Glockenauschasfung leisten zu können, eine S chu ld  von 1 0 0 0  fl. 
aus ihre R ea litä t aufgenom men hat. ( K l ic i :  Č u jte ! n a  
d esn i — R u fe : H ö r t ! rechts.)

Solche Zustände erregen so gewichtige Bedenken, daß 
ich es nicht unterlassen w ollte , die Aufmerksamkeit des 
hohen Landtages auf diesen E rla ß  zu lenken, welcher jeder
m an n  die Handhabe g ib t, sich gegen zu w eit gehende A n
forderungen, mögen sie kommen von dieser oder jener S e ite , 
zu wahren.

Abgeordneter Dr. Ritter v. Besteuert:
Anknüpfend an den M in isteria lerlaß , welchen der H e rr 

B a ro n  A pfa ltre rn  in kurzem In h a l te  m itzutheilen die 
Freundlichkeit hatte , bin ich so frei folgenden A ntrag  zu 
stellen.

D e r  hohe Landtag wolle beschließen, der L andesaus
schuß habe dem nächstjährigen Rechenschaftsberichte einen 
A usw eis der U m lagen aller Gemeinden des Landes sowie 
der B eürke beizufügen.

Ic h  glaube, eine weitere B egründung  dieses A ntrages 
ist überflüssig, denn sie ist in  ihm  selbst gelegen.

D e r Landtag kommt im m er in die Lage, U m lagen zu 
beschließen.

E r  m uß aber nicht n u r  U m lagen beschließen, er kommt 
auch in  die Lage, derartigen Ansuchen der Gemeinden seine 
G enehm igung zu geben, obwohl er nicht weiß, auf welcher 
B a s is  er arbeitet.

S o l l  er daher in die Lage kommen, in dieser R ichtung 
gewissenhaft vorzugehen, so m uß ihm  eine solche B asis  ge
geben werden, und ich glaube, der Landesausschuß ist in 
der Lage, diesen A usw eis zu lie fe rn , daher gegen einen 
derartigen A ntrag  kaum eine Einwendung erhoben werden 
wird. (P re d lo g  se p o d p ira  — D e r  A ntrag  w ird u n te r
stützt.)



Landeshauptmann:
Nachdem ntenmnb m ehr das W o rt zum A ntrage I B 

in  der B eilage 4 9  und zum Zusatzantrage des H errn  Ab
geordneten R itte r  v. Vesteneck begehrt, so ertheile ich das 
S ch lußw ort hierzu dem H errn  B erichterstatter.

Poročevalec Grasselli:
K a r  je  o m en ja l gospod  b a ro n  A p fa ltre rn  g ledč  

g o sp o d a rs tv a  v  o b čin ah  p o d p ira  le odborov p red log , 
k a te r i  n azad n je  m e r i n a  to , d a  s lav n i deželn i odbor 
svojo pozo rnost v  v sakem  obziru  o b rača  n a  gospodarsko  
ra v n a n je  n aših  občin.

K a r  se tiče  p red lo g a  gospoda V esteneka , m oram  
o m e n iti, da  je  b il ravno  t is t  p red lo g  s tav ljen  v la n sk e m  
deželnem  zb oru  in  d a  odbor za  p reso jo  p o ro č ila  z a ra d i 
te g a  n ičesa nij o tem  om en il, k e r  je  b il  la n i s ta v lje n  ta  
p red lo g  k §  6 . tika jo čem u  se o bčinsk ih  zadev  in  je  od
bor m is li l , d a  bode ob čin sk i odsek, k a te re m u  je  izročen  
d o tičn i p re d m e t, s ta v il svoj p red lo g . S icer se je  ta  s tv a r  
tu d i  v  odboru  p re tre so v a la , a li p rev ag alo  je  m nen je , da 
nasvetov  an je  te g a  p re d lo g a  sp ad a  v  področje  občinskega 
odbora.

Z a svojo osebo n im am  n ič  zoper p re d lo g  in  p re 
p uščam  s la v n e m u  zboru  a li hoče sedaj ta  p red lo g  sp re je ti 
a li p a  od lo ž iti g a  do  o b ra v n a v a n ja  po ro čila  o §  6 .

Landeshauptmann:
Ic h  bemerke, daß ich diesen Zusatzantrag deshalb a ls  

m it diesem P a ra g ra p h , beziehungsweise m it dem Gegen
stände der jetzigen V erhandlung zusammenhängend erkläre, 
weil auch der A ntrag  des Rechenschaftsberichts-Ausschusses 
einen A uftrag  an  den Landesausschuß e n th ä lt , wie dieser 
bei B ew illigung von Gemeindeumlagen vorzugehen habe. 
(O dsekov  p red lo g , k a k o r  p red lo g  d r. V esteneka  o b v e lja ta  
—  D e r A usschußantrag sowie der A ntrag  des D r . Vesteneck 
werden angenom m en.)

Nachdem ein w eiterer A ntrag  zum § 1 des Rechen
schaftsberichtes nicht gestellt wurde, ist dieser P a ra g ra p h  
selbst ebenfalls erledigt.

Ic h  ersuche n u n  den H errn  B erichterstatter, den B e 
richt über den § 8 des Rechenschaftsberichtes sam m t den 
Ausschußanträgen vorzutragen.

Berichterstatter Schaffer
(p rebere  po ročilo  se  sled ečim i p re d lo g i —  verliest den 
B ericht m it nachstehenden A n träg en ):

Ad  A
D e r  hohe Landtag wolle beschließen:
„ D e r Landesausschuß w ird beauftrag t, im  künftigen 

J a h re  die Hauptübersicht der in  den Landes-W ohlthätigkeits- 
anstalten behandelten In d iv id u en , wie dies beim Landes- 
Z w angsarbeitshause der F a ll  is t:

1 . m it der A nzahl der Verpflegs-Regietage,
2 . m it der durchschnittlichen V erpstegsdauer und
3. m it Angabe der per Kopf und T ag  entfallenden säm m t

lichen Kosten
zu ergänzen."

(P re d lo g i obvelja jo  b rez  raz g o v o ra  —  D ie  A nträge  
werden ohne D ebatte  angenom m en.)

D e r zum  Absätze B  gestellte Ausschußantrag lautet 
(b ere  —  lies t):

D e r  hohe Landtag wolle beschließen:
„ D e r Landesausschuß w ird beauftrag t, die Gemeinde

vorstehungen auzuweisen, die Branntweinschänken auf das 
strengste zu überwachen, unbefugte sogleich abzustellen und 
zur S trafanzeige  zu bringen, überdies die k. f. Regierung 
zu ersuchen, dieselbe wolle die k. k. Bezirkshauptmannschaften 
au ffo rd ern , in dieser Hinsicht gleichfalls die öffentlichen 
S icherheitsorgane m it der thätigsten M itw irkung  zu be
au ftrag en , und endlich die E rtheilung  von B ranntw ein- 
schank-Befugnissen möglichst zu beschränken." (O bvelja  — 
W ird  angenom m en.)

D e r zum Absätze C gestellte A ntrag  lau te t (bere —
li-s t):

D e r  hohe Landtag wolle beschließen:
„D er B ericht des Landesausschusscs über die Pfahl

bautenfunde w ird  m it B efriedigung zur K enntniß genommen 
und derselbe beauftrag t, diesem Gegenstände auch fernerhin 
seine Aufmerksamkeit und Unterstützung zuzuwenden." (Ob
v e lja  —  A ngenom m en.)

Und zum Absätze D  w ird schließlich folgender Antrag 
gestellt (b ere  —  liest):

D e r  hohe Landtag wolle beschließen:
„ D e r Landesausschuß w ird beauftrag t, noch im Laufe 

dieser Session dem Landtage aufzuklären, w arum  der Be
richt über die E in treibung der Rückstände an  Verzehrungs
steuer-Zuschlägen unterblieben, und eventuell denselben noch 
in  dieser S itzungsperiode nachzutragen."

Landeshauptmann:
Ehe ich die D ebatte  über diesen A n trag  eröffne, glaube 

ich bemerken zu sollen, daß derselbe gewissermaßen eine 
In te rp e lla tio n  an den Landesausschuß en thä lt, w arum  der
selbe über den E rfo lg  der E in treibung von Verzehrungs
steuerzuschlägen im  B etrage  von 1 2 8 ,9 7 7  fl. 6 7 J/2 kr. 
nichts berichtet hat. D e r  an diese F rage  geknüpften Auf
forderung, diesen B erich t noch in  der jetzigen Sitzungsperiode 
nachzutragen, könnte jetzt w ol nicht m it einem schriftlichen 
Berichte entsprochen werden. Derselbe würde auch keinen 
Zweck haben, a ls  k m  hohen Hause dasjenige bekannt zu 
geben, w as ich heute mündlich m itzutheilen in der Lage 
bin. D a s  hohe H a u s  w ird demnach gestatten, daß ich über 
diesen Gegenstand mündliche A n tw o rt und Auskunft gebe; 
—  der hohe Landtag w ird dann zu entscheiden haben, ob 
dann noch ein weiterer A ntrag  würde zu beschließen sein.

D e r  betreffende im  vorigen J a h re  ertheilte Anftrag 
la u te te :

S lav n i d eže ln i zb o r na j sk le n e : v poročilu  o delo
van ji deželnega odbora  naj se p r ih o d n je  om čni tudi 
vspeh  o iz ti r ja n j i  z ao s tan k a  n a  v ž itn in sk ih  prikladak 
p o p re jšn jih  Ič t, k i zn aša  vsled  p o ro č ila  deželnega od
b o ra  od 21 . ju l i ja  1 8 7 4 , p rilo g a  6 ,  za  deželni za
k lad  ......................... _. . 5 1 ,1 9 5  go ld . 8 7 V, kr.
in  za zem ljiščn o  odvezni za 
k la d  .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7 7 ,7 8 1  „ 80

sk u p a j 1 2 8 ,9 7 7  gold . 6?Vs kr.
W ir  haben am  Schluffe des J a h re s  18 75 , m it dessen 

Ende der Rechenschaftsbericht abschließt, einen Erfolg in dieser 
Hinsicht nicht erzielt und hatten  daher auch nicht zu be
richten, w as fü r ein E rfo lg  erzielt worden ist. E in Erfolg



ist b is jetzt d a ru m  nicht erzielt w orden , w eil diese A nge
legenheit im  R echtsw ege durchgeführt w ird  u n d  die Prozesse 
noch in  S chw ebe sind. E rs t  w äh ren d  der jetzigen L a n d ta g s 
session w urde dem Landesausschusse ü ber sein w iederho ltes 
Anfragen von  der F in a n z p ro c u ra tu r , welche m it  der D u rc h 
führung dieser Rechtssachen b e tra u t ist, bekannt gegeben, 
daß der eine T h e il  der V erzehrungssteuerzuschläge, im  R ec h ts
wege anhängig  gem acht, zu V ergleichen gefüh rt h a t, w ährend  
bezüglich des zw eiten T h e ile s ,  nemlich bezüglich der A u s 
stände bei den V erzehru ng ssteu erpäch te rn , die F in a n z p ro 
cu ra tu r A nstände erhebt u nd  zu r U eberreichung der K lage 
um A ufk läru ng en  ersucht, welche sich im  W esen au f die 
A rt und  W eise des R echnungsprozcsses beziehen.

W enn  daher im  heurigen  Rechenschaftsberichte ü ber 
den G egenstand n ich ts  berichtet w orden  ist, so lieg t der 
G rund d a r in , daß ein E rfo lg  b is  jetzt noch nicht erzielt 
wurde, beziehungsweise m it  S c h lu ß  1 8 7 5  nicht e in m al die 
jetzt von m ir  gegebenen A u sk ü n fte  dem Landesausschusse 
vorlagen.

M i t  Rücksicht au f d a s  G esagte  eröffne ich n u n  die 
D ebatte über den A u öschu ßan trag  II D in  der B e ilag e  49.

Poslanec Zagorec:
Jaz  pravim , da je  res žalostno, da se še čez 10 in 

11 let tak i s ta ri davki pobirajo.
Jaz bi le vprašal, zakaj se nij to storilo  poprej, 

ko so še te  komisije obstale. T ak ra t nij nobeden človek 
tirjal, sedaj pa  so se te  kom isije razrušile, mnogo jih  
je uže pom rlo, veliko jih  je  odstopilo. Kje so b ili ti 
ljudje ta k ra t?  Zakaj se niso računi zah tevali?  Sedaj si 
izmislijo nazaj na to in  se hočejo d ržati teh, ki so še 
ostali. V našem kraji živi še komaj pet reprezentantov 
in sedaj se hoče vse od teh  iz tirja ti. To se pravi enega 
prijeti, pa sleči ga.

Landeshauptmau«:
D a  w eder d as  W o r t  m ehr begehrt w ird , noch ein 

anderweitiger A n tra g  v o rlieg t, ertheile  ich d a s  S c h lu ß w o r t 
dem H errn  B erich te rs ta tte r .

Berichterstatter Schaffer:
Ich  g laube, au f  die A u sfü h ru n g e n  des H e rrn  L an des

hauptm annes w äre  n ich ts  zu erw id ern , u n d  möchte ich dem 
hohen H ause an em p feh le n , dieselben zu r genehm igenden 
Kenntniß zu nehm en.

Auf die Beschw erden des H e rrn  A bgeordneten  Z ag o rec  
habe ich n u r  zu bemerken, daß, w enn seine A ngelegenheit 
berücksichtiget w erden kann, sie jed enfa lls  derselben in  vollem  
Maße w erth ist.

Landeshanptmauu:
Ich  erlaube m ir  die A n frag e , ob H e r r  B e ric h te rs ta tte r  

den A ntrag ans genehm igende K en n tn iß n ah m e m ein er E rk lä 
rungen im  eigenen N a m e n  oder im  N a m e n  des Ausschusses 
stellen?

Berichterstatter Schaffer:
I m  N am en  des A usschusses.

Landeshauptmann:
Ich bringe sonach diesen Antrag zur Abstimmung. 

(Obvelja —  W ird angenommen.) Hiemit entfällt der Aus- 
schußantrag, und ich bemerke, daß der § 8 des Rechenschafts
berichtes bis auf den Bericht über den Vertrag m it den 
barmherzigen Schwestern, welcher noch im Ausschüsse ruht, 
hiermit auch erledigt ist.

8. P oroč ilo  d eže ln eg a  odbora o p rošn jah  
občin  R ateče, M okronog, K onj, Šent- 
L am pert, H otič, S tu r ija  in  K ran jsk a  
gora  za  p r iv o ljen je  o b č in sk ih  p rik lad .

(P rilo g a  46 .)

8. Bericht des Landesausschusses über die von 
den Gemeinden Ratschach, Nassenfuß, Roß
büchel, S t. Lambrecht, Hotitsch, Sturja und 
Kronau erbetene Bewilligung von Gemeinde
umlagen.

(Beilage 46.)

Poročevalec Murnik
(omeni, da so p ri predlogu zarad p rik lad  občine B ateške 
v slovenskem  tekstu  na konci izostale besede „ tre tin j-  
sko priklado v red “ in potem  prebere poročilo z do tič- 
n im i predlogi deželnega odbora, ki obveljajo brez raz 
govora —  verliest den Bericht sammt den bezüglichen 
Anträgen des Landesausschusses, welche ohne Debatte geneh
miget werden.)

9. U stn a  p oročila  o p e tic ija h
а) finančnega o d sek a : o prošnjah za podpore raz

ličnim  dijaškim  društvom  in učencem slik ars tv a ;
б) občinskega odseka: o prošnji vasi Postenje in  d rug ih  

za ločitev od občine T rnovske;
c) gospodarskega odseka: o p rošnjah  občin Srednja 

v a s , Poljane in  H otič zarad  razdelitve pop rav 
ljan ja  sk ladn ih  cest.

9. Ueber Petitionen zu erstattende mündliche 
Berichte

a) des Finanzausschusses: wegen Gewährung von U nter
stützungen an verschiedene Vereine von Studierenden, 
dann an Eleven der Malerkunst;

b) des Gemeindeausschnsses: über das Gesuch der O r t 
schaften Postenje und Genossen um Trennung ans 
dem Gemeindeverbande D orneggs;

c) des volkswirthschaftlichen Ausschusses: über die G e
suche der Gemeinden M itterdorf, dann Pölland, endlich 
Hotitsch wegen Vertheilung der Straßenconcurrenz- 
arbeiten.

Landeshauptmann:
Ich  ersuche zuerst den H errn Berichterstatter des 

Finanzausschusses, die Berichte vorzutragen.



82 X. seja deželnega zbora Kranjskega v Ljubljani dne 7. aprila 1876. — X. Sitzung des lrainische» Landtages JU Laibach den 7. April 1876.

Poročevalec M urnik:
Slavni zbor!

V 8. seji dnč 1. aprila bila je izročena finančnemu 
odseku p r o š n j a  p o d p o r n e g a  d r u š t v a  za d i 
j a k e  v N o v e m  m e s t u  za podporo. V tej prošnji se 
najpoprej zahvala izreka za vlani dano podporo, potem 
je navedeno, da je jako mnogo pomagala ta podpora, 
da se je vsled tega število dijakov pomnožilo, ker se 
je izvedelo, da se dado podpore ubozim učencem in 
da staršem nij treba plačevati vseh stroškov.

Finančni odsek je gledč na to, da se Novo mesto 
ne more šteti med bogata mesta, da dijaki ne morejo 
toliko dobiti pri privatnih, kakor n. pr. v Ljubljani, 
da tudi nij veliko štipendij, dalje gledč na to, da se 
iz poročila predsedništva društvenega razvidi, da je 
imela vlanska podpora dober vspeh, sklenil nasvetovati 
slavnemu zboru sledeči predlog:

Slavni deželni zbor naj sklene:
Podpiralnemu društvu dijakov v Novem mestu se za 

leto 1877. dovoli iz deželnega zaklada 200 gld. podpore.
V 9. seji dnč 4. aprila izročila se je finančnemu 

odseku p r o š n j a  o b č i n e  R a d o v i č a  na  D o l e n j 
s k e m  za  p o d p o r o  M a r k a  S l a n c a  na tukajšnji 
živinozdravnišnici. Prošnja omenja, da je prišel lansko 
jesen iz občine Slana vas v tukajšnjo živinozdravnišnico 
sin ubogih staršev, ki bi se ne mogel sam izšolati. 
Opira se prošnja na to, da je najbliži zdravnik te ob
čine v Črnomlji in da je sploh znano, da se goveja 
kuga najbolj tja zanaša iz Hrvatskega in da bi občini 
bilo jako na korist, ko bi imela živinozdravnika, ker 
imajo ljudje največ dohodkov od živine.

Finančni odsek je pripoznal vzroke te prošnje in 
stavi gledč na to, da imamo uže praejudic, da se je 
dajala eeld za take učence na Dunaji podpora, sledeči 
predlog:

Slavni deželni zbor naj sklene: Marku Slancu se 
iz deželnega zaklada enkrat za vselej dovoli 50 gld. 
podpore.

Izročena je bila tudi finančnemu odseku p r oš n j a  
J a n e z a  Š u b i c a ,  s l i k a r j a  v R i m u ,  za podporo, 
da bi mogel nadaljevati svoje študije. Janezu Šubicu 
se je dovolilo vlani za leto 1876. podpore 250 gld. in 
pristavilo priznanje zaradi tega, ker se je iz spričala 
razvidelo, da je on dobil prvi premij na akademiji 
v Benetkah.

Iz del njegovih, katera so bila slavnemu zboru 
na ogled poslana, smo se prepričali, da podpora, katero 
smo dovolili Šubicu, je bila dobro obrnena in da bo 
ta slikar gotovo le čast delal našej deželi. Gledč na 
njegovo revščino in gledč na to, da Šubic ne more 
sedaj veliko za naročila delati in v prepričanji, da 
bode denar, ki se njemu da, dobro naložen, nasvetuje 
finančni odsek:

Slavni deželni zbor naj sklene: 
a) slikarju Janezu Šubicu se dovoli za leto 1877. 

iz deželnega zaklada 250 gld. podpore, da bode 
nadaljeval slikarske študije v Rimu ;

5) deželnemu odboru se naroča, to podporo izplačati 
le takrat, kadar se bo prepričal, da prošnjik res 
nadaljuje študije v slikarstvu. (Obvelja — Ange
nommen.)

Enacega obsega je prošnja, katero je vložil Si mon 
O g r i n ,  u č e n e c  n a  k r a l j e v i  a k a d e m i j i  v B e- 
n e t k a h .  V tej prošnji navaja, da je ubog in da potre
buje podpore, ako hoče nadaljevati študije v slikarstvu 
v Benetkah.

Slavni zbor mu je v lansko leto dovolil za leto 
1875/6 podpore 100 gold, s tem pogojem, da bo do
kazal, da je na kakej akademiji. To je dokazal v novej 
prošnji za 1877 leto. Tudi prinaša priporočilo profe
sorja slikarstva Pompeo Molmenti-a na akademiji, v 
katerem je izrečeno, da šteje Simon Ogrin mej naj- 
pridneje učence akademije, od katerega je pričakovati, 
da bo za umetnost mnogo storil.

Finančni odsek je priznal, da je Ogrin res ubog 
in se je vprašal, ali je med vlanskimi njegovimi deli 
in letošnjimi kaka razlika, ali je v tem času kaj na
predoval?

Odsek se je prepričal, da je Ogrin v 4 mesecih 
zelč napredoval in da se je nadejati, da se bodo besede 
profesorja Pompeo Molmenti-a uresničile, da bo Ogrin 
visoko stopinjo dosegel ako bode z enako pridnostjo 
nadaljeval začete študije. Ker se je Ogrinu v vlanskem 
letu uže dalo 100 gold, podpore za leto 1875/6, je 
mislil finančni odsek, gledč na to, da je prošnjik res 
ubog in da s to podporo ne bode mogel letos celo leto 
v Benetkah biti, da naj bi se mu dalo zo letošnje leto 
še 50 gold, takoj, začetka oktobra pa zopet 50 gold. 
Za prihodnje leto pa naj bi se mu dovolilo podpore 200 gld. 
Finančni odsek stavi torej sledeče predloge:

Slavni deželni zbor naj sklene: 1) Šimnu Ogrinu 
se iz deželnega zaklada dovoli:

a) 50 gld. podpore, ki je takoj izplačati,
5) 50 gld. podpore, ki je izplačati dnč 1. oktobra

1876 in
c) 200 gld. podpore za leto 1877.

2. Deželnemu odboru se naroča podpori 5 in c iz
plačati le tedaj, ako se bo prepričal, da prošnjik res 
nadaljuje svoje študije. (Obvelja — Angenommen).

Dalje poroča finančni odsek o prošnji gos p i c e  
I d e  K u n i ,  katera prosi podpore, da bi svoje vednosti 
v slikarstvu pomnožila. Sklicuje se v prošnji na to, da 
je Kranjica in hči akademičnega slikarja Pavla Künl-a, 
da je šla pred 2 leti s pomočjo podpore, katera se jej 
je dovolila na akademijo v Monakovo. Dalje pravi, da 
želi svoje vednosti s tem pomnožiti, da bi šla v Beč 
in da je podpore posebno zaradi tega vredna, ker bo 
mogla s tem, da se bolj izuči, podpirati svojo bolehno 
mater in pomagati svojemu mladoletnemu bratu. Fi
nančni odsek, ki je to prošnjo pretresoval, kateri sta 
priložena tudi 2 spričala od leta 1875 od umeteljske šole 
v Monakovem, se je prepričal, da je Ida Künl dobro 
porabila dovoljeno podporo, ker njena dela, ki so raz
stavljena v stranski sobi, kažejo, da je tudi napredo
vala. Pripoznal je pa tudi, da prositeljica še daljnih 
študij potrebuje, in da teh brez podpore ne more do
vršiti. Gledč na vse to predlaga finančni odsek:

Slavni deželni zbor naj sklene:
1. Idi Kiinlovi se iz deželnega zaklada dovoli 

200 gld. podpore za leto 1877.
2. Deželnemu odboru se naroča, to podporo izpla

čati le tedaj, ako se bo prepričal, da prositeljica res 
nadaljuje svoje študije. (Obvelja — Angenommen.)



Dalje je bila finančnemu odseku izročena prošnja 
u p r a v n e g a  o d b o r a  p o d p i r a l h e  z a l o g e  s l o 
v a n s k i h  v s e u č i l i š č n i k o v  v G r a d c u ,  ki prosijo 
podpore za leto 1877. V tej prošnji navaja odbor to, 
kar je navajal uže v več druzih prošnjah, ki so došle 
slavnemu zboru v prejšnjih letih. Jaz mislim, da vsled 
tega finančnemu odseku ni j treba dalje o tej prošnji 
govoriti in je bolje utemeljevati kakor s tem, da v res
nici dobivajo tudi kranjski dijaki na vseučilišči graš
kem podpore iz te podpiralne zaloge. Vsled tega stavi 
finančni odsek sledeči predlog:

Slavni deželni zbor naj sklene: Podpiralni zalogi 
slovanskih vseučiliščnih dijakov v Gradcu se za leto 
1877 dovoli 100 gold, podpore iz deželnega zaklada. 
(Obvelja — Angenommen.)

Dalje prosi p o d p o r n o  d r u š t v o  za u b o g e  d i 
j ake na a k a d e m i j i v L j u b n e m  na Š t a j e r s k e m  
tudi podpore. V prošnji navaja odbor namen društva, 
ki je izrečen v imenu društva samega.

Finančni odsek se je iz poročila odbora prepričal, 
da na tej akademiji nij nobenega kranjskega dijaka 
in gledč na to , da se je uže za druge namene mnogo 
dovolilo, predlaga finančni odsek, da se ta prošnja ne 
usliši. (Obvelja — Angenommen).

Izročile so se dalje' finančnemu odseku prošnje: 
p o d p i r a l n e g a  o d b o r a  za uboge  d i j a k e  n a j u -  
r i di čni  f a k u l t e t i  na  D u n a j i ,  p o d p i r a l n e g a  
d r u š t v a z a u b o g e  d i j a k e  na g o z d n e m  o d d e l k u  
v i soke  š o l e  k m e t i j s k e  na D u n a j i  i n  p o d p i 
r a l n e g a  d r u š t v a  za u b o g e  dij  a ke  na c e s a r s k i  
vi soki  k m e t i j s k i  š o l i  na  Du n a j i  v pretres in 
poročanje.

O teh in enacih prošnjah je slavni zbor vže v več 
zasedanjih zaslišal poročila finančnega odseka, in ker 
ne more finančni odsek nič novega navajati, se sklicuje 
na to, kar je bilo vsled teh prošenj v drugih sesijah 
navedeno, ponavlja pa to . da se iz deželnega zaklada 
za kranjske vseučiliščnike na Dunaji plačuje vstop
nina v društvo za podporo bolnih dijakov, ker dobi
vajo zastonj zdravniško pomoč i. d. r. Iz deželnega za
klada se pa plača temu društvu včasi po 100, včasi 
po 120 ali tudi 170 gld. na leto, ker ni vselej enakega 
števila kranjskih dijakov.

Ker se torej slavni zbor ne more ozirati na vsako 
društvo, in še manj na taka, katera ne dokažejo ali 
podpirajo tudi kranjske dijake, predlaga finančni odsek, 
da se te prošnje ne vslišijo. (Obvelja — Angenommen).

Dalje je bila izročena finančnemu odseku p r o š n j a  
p o d p i r a l n e g a  d r u š t v a  n a  f i los of i č ni  f a k u l 
t et i  na D u n a j s k e m  vseuč i l i š č i .  V tej prošnji 
navaja odbor med drugim tudi to, da se je podpora 
dajala dijakom vsake narodnosti in vsake konfesije in 
da so dobivali pretečeno leto podporo tudi dijaki iz 
Kranjske. Razvidno je tudi res iz poročila društvenega, 
da je dobivalo v zimskem semestru 11 in v poletnem 6 
Kranjcev podpore iz tega društva.

Ali finančni odsek ne more gledč na prej navedene 
vzroke nasvetovati uslišanja, te prošnje, temveč predlaga, 
da se tudi ta ne usliši. (Obvelja — Angenommen.)

Konečno je bila izročena finančnemu odseku prošnja 
d r u š t v a  za u b o g e  d i j a k e  na  D u n a j s k e m  vse
uč i l i š č i ,  katero ima glavni namen, skrbeti za brez
plačno ali ceno stanovanje revnih dijakov brez ozira

na narodnost ali konfesije. Tudi iz tega poročila je 
razvidno, da so Kranjci dobivali nekoliko podpore od 
tega društva, ali glede na poprej imenovane vzroke, 
predlaga finančni odsek, da se tudi ta prošnja ne usliši. 
(Obvelja — Angenommen.)

Landeshauptmann:
Ich ersuche nun den Herr» Berichterstatter des G e

meindeausschusses, den Bortrag zu halten.

Poročevalec Dr. Poklukar:
V 9. seji 4. aprila t. 1. je bila izročena občinskemu 

odseku prošnja občin Postenje, Merčeje in Topole v 
pretres in poročanje.

Soseske Postenje, Merčeje in Topole, c. k. okrajnega 
glavarstva Postonjskega, se pritožujejo, da so združene 
z občino Trnovsko. Pravijo, mi moramo prikladati ve
liko pri cesarskih davkih, pri lovu, ženitovanjskih 
oglasnicih, gčdbi in kaznih, in od tega ne dobimo nika- 
koršnega računa. Ko so bile nove volitve razpisane, se 
niso vdeležili posebno pritožeb zoper pasji davek, ka
terega za stroške občinske ne potrebujejo in je tudi 
škodljiv, ker vasi obstoje iz raztresenih hiš in je treba 
varstva proti tatovom in roparjem. Pritožujejo se tudi 
zoper to, da se jim županovi razglasi ne objavijo tam, 
kjer imajo navadno božjo službo.

Prošnja gre na to , prvič, da bi se oprostili teh 
nepotrebnih davkov in drugič, da bi se odločili iz Tr
novske županije, ker sami lahko županujejo.

Občinski odsek je sprevidel, da je mogoče, da je 
tukaj marsikaj nepostavnega, ali vendar nij navedenih 
dovoljnih dokazov, in ker nij razvideti, ali je davek, 
zoper katerega se pritožujejo, res krivičen ali ne, je ob
činski odsek m islil, da o tem ne more konečno skle
pati in zaradi tega stavi predlog:

Slavni deželni zbor naj sklene: Prošnja občin 
Postenje, Merčeje in Topole, okrajnega glavarstva Po
stonjskega, se izroči deželnemu odboru v rešitev. (Ob
velja — Angenommen.)

Landeshauptmann:
W ir kommen nun zu den Berichten des volkswirth- 

schaftlichen Ausschusses.

Berichterstatter Ritter v. Langer:
D em  volkswirthschaftlichen Ausschüsse wurde ein G  e -> 

such d e r  O r t s g e m e i n d e  M i t t e r d o r f ,  B e z i r k  
G o t t s c h e e ,  zugem ittelt. welches einen Recurs des G e
meindevorstandes van M itterd orf, im Bezirke Gottschee, 
g e g e n  die V e r f ü g u n g  d e s  S t r a ß e  n a u s s c h u s s e s  
G o t t s c h e e  und jene des L a n d e s a u s s c h u s s e s  v a n  
K r a i n enthält.

D ie  M itterdarfer sehe» sich durch die Erhaltung von 
Straßen überbürdet und Protestiren gegen die Concurrenz- 
zutheilung der Strecke Unterdeutschau gegen Tschernembl. 
S ie  geben in ihrer Beschwerde an, daß die Gemeinde M itter- 
dorf vor einigen Jahren einen Straßendam m  bei Geschwend, 
in der Nähe von Gottschee, ganz allein hergestellt habe, 
daß sie dabei sehr ins M itle id  gezogen wurden; ferner 
daß sie bei einer Straßenum legung bei M aiger» eine beson-



dere Concurrenz geleistet haben, und daß sie endlich ans 
der Strecke von Unterdeutschau gegen Tschernembl im  A us
maße von 48 8  K la fte rn  wieder m it 250  K la fte rn  concur
riren  sollen, während doch andere Gemeinden auf diese A r t  
fast gar nichts dazu beitragen werden.

S ie  berufen sich auf den bekannten § 10 des Straßen- 
gesctzes vom Jahre  1873, welcher die Weisung gibt, daß 
bei Vertheilung der Naturalleistungen fü r  Bezirksstraßen 
vor allem Rücksicht zu nehmen sei auf die Vortheile, welche 
die S traße der einen oder der andern Gemeinde bietet, 
auf die größere oder geringere Abnützung derselben durch 
die einzelnen Ortschaften, so wie die Entfernung der ein
zelnen Gemeinden von der Straße.

B e im  ersten Anblick sieht die Sache so aus, als ob 
die M itte rd o rfe r nicht ganz Unrecht h ä tte n , allein sieht 
man sich die Sache genauer an, so erkennt man, daß manches 
sich nicht so ve rh ä lt, wie es in  der P e titio n  angeführt 
erscheint.

E s ist dem volkswirthschaftlichen Ausschüsse gelungen, 
sowohl aus den Acten als aus den Verhandlungen m it 
maßgebenden Persönlichkeiten zu eru iren , daß die M it te r 
dorfer die Straßenerhöhung bei Geschwend nicht allein her
gestellt haben, sondern daß dazu M ä lz e rn  und insbesondere 
Gottschee beigetragen haben, ferner daß bei der S traß en
umlegung von M ä lz e rn  außer den M itte rd o rfe rn  auch 
andere Gemeinden m itcon cu rrirt haben; endlich daß durch 
den Straßenbau bei Unterdeutschau nicht blos M it te rd o r f,  
sondern auch Gottschee und die anderen betheiligten Ge
meinden in  verhältnißmäßiger Weise belastet wurden, ja 
daß diese letzteren Gemeinden weitaus mehr geleistet haben, 
a ls die M itte rd o rfe r selbst.

E s ist erwiesen, daß dabei die Gemeinden Gottschee, 
Lienfeld, M öse l, G ra flinden und andere ihren B e itra g  
geleistet haben, lauter Gemeinden, welche eben so gut bei 
der Straßenum legung von Geschwend betheiligt waren.

I m  allgemeinen ergibt sich, daß die Gemeinde M it te r 
dorf fü r  die S traßen verhältnißmäßig weniger beigetragen 
hat, a ls andere Gemeinden.

Diese Umstände und der Einblick in  die Acten, aus 
welchen zu entnehmen ist, daß der Landesausschuß m it  dieser 
Frage sehr eingehend sich beschäftigt hat und einen Bericht 
von Se ite  des Gottscheer S traßencom ites, an dessen Spitze 
ein M a n n  von besonderer Thätigkeit und Einsicht steht, 
abverlangt und aus demselben ersehen h a t, daß die B e 
schwerde der M itte rd o rfe r unbegründet sei und daher schon 
m it  seiner Erledigung vom 16. M ä rz  1875, Z .  102, ih r  
Begehren abgewiesen ha t, —  alle diese Umstände haben 
den volkswirthschaftlichen Ausschuß zum Beschlusse geführt, 
dem hohen Landtage folgenden A n tra g  zu stellen:

D e r hohe Landtag wolle beschließen (bere —  lies t):
„D e m  Gesuche des Gemeindevorstandes M it te rd o r f,  

Bezirk Gottschce, gegen die Verfügung des S traßenaus
schusses Gottschee vom 19. Jänne r 1876 und jene des 
Landesausschusses vom 6 . M ä rz  1 8 7 6 , Z . 1 3 5 6 , w ird  
nicht Folge gegeben." (P re d lo g  obve lja  —  D e r A n trag  
w ird  angenommen.)

W eiter liegt eine P e t i t i o n  de r  G e m e i n d e  P ö l -  
l a n d  vor.

D ie  Gemeinde P ölland oder vielmehr einige Insassen 
der Gemeinde P ölland bei Bischoflack haben ein Gesuch 
eingebracht u m  e i n e  g e r e c h t e r e  u n d  g l e i c h m ä ß i 
g e r e  V e r t h e i l u n g  d e r  S t r a ß e ,  die sie zwar nicht

benennen, welche aber zweifelsohne die S traße von Pölland 
gegen J d r ia  ist.

S ie  führen Beispiele an wegen der Nothwendigkeit 
dieser S traß enverthe ilung , aus welchen Beispielen man 
jedoch das Gegentheil von dem ersehen sollte, was sie wollen.

S ie  führen an, daß einer, der 100 fl. S teuer zahlt, 
30  K la fte r S traße zu erhalten hat, während einem andern, 
der 150  fl. S teuer zahlt, 5 0  K la fte r zugewiesen wurden.

N u n , das wäre ja gerade das richtige Verhältniß.
S ie  beklagen sich darüber, daß die Insassen von Gorenja- 

vas, durch deren Ortschaft die S traße gehen so ll, nicht 
mehr m it  oer Straßenconcurrenz betheiligt werden, als sie 
selbst, und führen an , daß sie, als die von der Straße 
weiter Entfernten/ gegenüber denjenigen, welche die Straße 
mehr benützen und vor Augen haben, begünstigt werden 
sollen.

S ie  stellen ein zweifaches Ansuchen: 1. den § 13 des 
Straßengesetzes vom 5. M ä rz  1873 dahin abzuändern, daß 
solche Ortschaften, durch welche die Bezirksstraßen ziehen, 
stärker m it  der Concurrenz zu betheilen wären; 2. daß die 
einschlägigen Behörden den A u ftrag  erhalten sollen, eine 
neuerliche und gerechtere V ertheilung vorzunehmen.

W as die erste B it te  be trifft, so ist es gar nicht möglich, 
dieselbe einer Erledigung zuzuführen, nachdem der § 13 
des Straßengesetzes von etwas ganz anderem handelt, als 
von der V ertheilung der S traßen. Dieser Paragraph sagt 
nemlich, daß die Bezirksstraßen m it Bäum en zu versehen sind.

D ie  zweite B it te  wäre gerechter, daher stellt der volks- 
wirthschaftliche Ausschuß den A n trag  (b e re —  lies t):

D e r hohe Landtag wolle beschließen:
„D a s  Gesuch einiger Insassen der Ortsgemeinde Pöl

land bei Bischoflack um  neue Bezirksstraßenvertheilung wird 
dem Landesausschusse zur Am tshandlung abgetreten." (Pred
lo g  obve lja  —  D e r A n trag  w ird  angenommen.)

Endlich ist dem volkswirthschaftlichen Ausschüsse ein 
G e s u c h  d e r  G e m e i n d e  H ö t i t s c h  i m  L i t t a i e r  
B e z i r k e  zugekommen. Auch diese Gemeinde beschwert sich 
in  ihrem Gesuche über eine Entscheidung des Landesaus
schusses vom 15. Oktober 1 8 7 5 , Z . 5 2 8 7 , be z ü g l i c h  
d e r  S t r a ß e n v e r t h e i l u n g .

S o  vie l man aus diesem kurz gefaßten Gesuche ent
nehmen kann, beschwert sich die Gemeinde Hötitsch dar
über, daß die S traße gegen S a g o r alle in nu r der Besor
gung und E rha ltung der Gemeinde von Hötitsch überlassen 
w ird , während die Gewerkschaft S a g o r sehr wenig in 
Anspruch genommen ist.

D ie  Gemeinde Hötitsch geht vom Grundsätze aus, 
daß, da die Gewerkschaft S a g o r, insoweit die Z u fuh r nicht 
unm itte lbar durch die B ahn ve rm itte lt w ird , diese Straße 
auch benützt, auch zur Concurrenz herbeigezogen werden soll, 
da dadurch der F a ll eintreten so ll, welcher im  Straßen
gesetze besonders vorgesehen ist, daß nemlich nicht blos die 
directen, sondern bei besonderen Veranlassungen auch die 
indirecten S teuern  als Maßstab fü r  die Straßenconcurrenz- 
pflicht zu gelten haben.

S ie  begehren daher eine neue Straßenvertheilung und 
berufen sich in  kurzen W orten d a ra u f: D ie  Gewerkschaft 
S a g o r leistet zu wenig, die Gemeinde zu viel.

Auch diese Beschwerde, welche in  erster Linie gegen 
die Verfügungen des L itta ie r Bezirksstraßen - Ausschusses 
gerichtet w ar, ist bereits dem Landesausschnsse vorgelegen.



Die Erledigung desselben lautete dahin, daß die S agorer 
Gewerkschaft zu keiner größeren Concurrenz herbeigezogen 
werden kann, als diejenige ist, welche derzeit geleistet 
wird, nachdem die Gewerkschaft S ag o r den eigenen Verkehr 
auf der von ihr selbst erbauten Flügelbahn habe, sonst 
aber dieselbe bezüglich der directeu S teuern  in gleichem 
Maße wie die übrigen Gemeindeinsassen zur S traß en 
erhaltung beigezogen werde.

Von diesen Umständen geleitet, stellt der volkswirth- 
schaftiiche Ausschuß conform m it dem Gesuche der M itte r-  
dorfer den Antrag (bere — liest):

„D ie Beschwerde der Ortsgemeinde Hötitsch im Bezirke 
Littai gegen die Erledigung des Landesausschusses vom 
15. Oktober 1875, Z . 5287, bezüglich der Straßenverthei- 
lung bei S a g o r  wird abgewiesen."

Landeshauptmann:
D er H err Abgeordnete T avčar hat das W ort.

Poslanec Tavčar:
Jaz  m oram  tukaj to stvar nekoliko pojasniti.
H otiška občina ne prosi zavoljo ceste, k i jo im a 

za delati, am pak zavoljo sk ladn ih  cest v celem L itijskem  
okraji, k jer se velika krivica godi vsem  občinam , kjer 
cesta nij razdeljena po d irek tn ih  davkih, am pak  cestn i 
odbor je  samovoljno odločil in cesto razdelil tako, da 
nekateri im ajo velike davke, pa  nim ajo  skoro nobene 
ceste vzdrževati, drugi pa zopet narobe. P r i  takem  po
ložaji je  krivica očitna. H otiška  občina plačuje 1700 gld. 
direktnih davkov in im a ceste še čez 5000  sežnjev. 
Zagorska občina pa  plačuje 90 0 0 — 10,000 gld. d irek tn ih  
davkov, in im a samo 3000  sežnjev ceste vzdrževati. To 
je anomalija, ka te re  ne m orem  za opravičeno spoznati.

Gospod Deschm ann je  pred dvem a le ti sam  pripoznal, 
da to po pravici b iti ne more. Zagorska občina se tu  
tako-le izgovarja. Ona p rav i, da skladne ceste ne po
rablja nič, ker im a svojo železnico, po ka te ri prem og 
vozi, ali Zagorski rudokčp vodi svojo rudo daleč p ro ti 
Kandršah in  p roti M oravčam , im a svojo fabriko za ce
ment in druge reči, im a svoje vozove, svojo živino, in 
ne mine dan, da bi se 40— 50 težkih voz tu  ne pe
ljalo. Eavno vozovi tega  rudokčpa ceste največ po
škodujejo in o tem  se je gospod deželni inženir sam  
prepričal. V k ljub  tem u pa  im a rudokčp le m alo ceste 
popravljati. K akor sem uže omenil pride na 9 0 0 0 — 
10,000 gld. d irek tn ih  davkov 3000  sežnjev ceste, m ed 
tem ko ima občina H otiška, k i plačuje 1700 gld. davka, 
5000 sežnjev ceste.

Opozorujem tud i na  to, da tud i občina H otiška  
nima lahke ceste za vzdrževati. Gospod okrajn i glavar 
Litijskega okraja bo sam  po trd il, da se od ceste zm iraj 
kaj odvali, da je  zm iraj kaj po trtega  in da so si ob
čine v tem  obziru mnogo prizadjale. Zatorej so opra
vičene prošnje, da naj se postava, ka te ra  veleva, da se 
ceste po direktn ih  davkih razdelč, tud i tukaj izvrši. To 
določbo smo sam i naredili, zaradi tega  naj se izvrši 
in ne morem se sk ladati z odsekovim predlogom , tem 
več stavim sledeči p red log :

Slavni deželni zbor naj sklene, da naj se oziroma 
na pravično pritožbo H otiške občine nje prošnja —  še 
enkrat deželnemu odboru za skrbno preiskavo izroči. 
(Podpira se —  W ird unterstützt.)

Abgeordneter Deschmann:
D er Herr P farrer Tavčar hat namentlich hervor

gehoben, daß den betreffenden Gemeinden des Bezirkes Littai 
ein großes Unrecht dadurch geschehe, daß die Gewerkschaft 
S a g o r nicht im höheren M aße zur Straßenconcurrenz bei- 
gezogeu werde, a ls dies dermalen der Fall ist.

E s hat in dieser Angelegenheit der Landesausschuß m it 
Rücksicht auf die vielen Beschwerden, welche von den Ge
meinden dieses Bezirkes eingelangt sind, sich veranlaßt ge
funden, dieselben sehr eingehend zu prüfen. Und es war 
wirklich auffallend, daß namentlich von einer Gemeinde
vorstehung, in welcher der dortige Herr P fa rrer das große 
W ort führt, den Anforderungen des Bezirksstraßenausschusses 
in einer A rt und Weise geantwortet wurde, die sich eine 
autonome Behörde unmöglich gefallen lassen kann.

Als nemlich der Bezirksstraßenausschuß darauf drang, 
daß die Gemeinden ihre Pflicht erfüllen sollen und die B e
zirksstraße zu erhalten haben, so wurde ihm von einer 
dieser Gemeinden, nemlich von der Gemeinde S t .  Lamprecht, 
geantwortet:

„Rechtfertige dich, O bm ann, daß du die S traß e  ge
recht zutheilst; ehevor du dich nicht gerechtfertiget hast, 
werden wir nichts thun."

S o  find die Gemeinden immer gehetzt worden, und so 
war die S tellung des betreffenden Obm annes eine sehr 
schwierige.

Derselbe erklärte offen: Ich kann m it solchen renitenten 
Gemeinden nichts anfangen; das Straßenwesen geht in 
unserem Bezirke an der Renitenz und völligen Apathie der 
Gemeinden zu Grunde.

D a  der H err P fa rrer T avčar schon im vorigen Jah re  
die Beschwerde erhoben hat, daß die Gewerkschaft S a g o r 
in die Straßenconcurrenz nicht entsprechend einbezogen 
werde, so erging diesfalls an den Bezirksstraßenausschuß 
die Weisung, klar zu legen, in welcher Weise m it der 
Straßenzuthcilung vorgegangen wurde.

D er Bezirksstraßeuausschuß gab hierauf die A ntw ort, 
daß bei der Straßenzuweisung m it Rücksicht auf die be
stehende Uebung vorgegangen werde.

E s wurde insbesondere hervorgehoben, daß auch die 
Gewerkschaft von S a g o r in entsprechender Weise beigezogen 
werde, daß aber die Einkommensteuer derselben hiebei nicht 
berücksichtiget werden könne.

E s ist richtig, was der H err P fa rrer T avčar gesagt 
hat, daß die directen S teuern  der Gemeinden, welche in 
der Umgebung der Gewerkschaft S a g o r  sind und woran 
diese in erster Linie participirt, 9000  bis 10 ,000 fl. be
tragen, während hingegen die Gemeinde Hötitsch an directen 
S teuern  den B etrag  von nur 1700 fl. zahlt. Ich  bitte 
aber auch zu bedenken, daß die Gewerkschaft an diesen 
10,000 fl. mindestens m it 5 bis 6000  fl. participirt.

D ie Einkommensteuer ist außerdem eine sehr variable 
Größe. I m  heurigen Ja h re  dürfte die Gewerkschaft S a g o r  
infolge der allgemeinen E alam itä t, welche seit dem Jah re  
1873 auf allen solchen Unternehmungen lastet, sicherlich 
um 3000  fl. weniger Einkommensteuer entrichten, a ls  sie 
früher gezahlt h a t, und so würde ich den Herrn Tavčar 
ersuchen, eine Straßenvertheilung auf einer so variablen 
B asis vorzunehmen.

W enn S ie  auch die Einkommensteuer als B asis der 
Straßenzutheilung aunehmen, so müssen S ie  in jenen Jah ren , 
wo sich in der Einkommensteuer ein bedeutender Ausfall



ergibt, die der steuerzahlenden U nternehm ung zugewiesene 
S tra ß e  wieder ganz neu vertheilen oder ganz auflassen.

D e r Bezirksstraßenausschuß von L itta i hat diesfalls 
folgendes bem erkt:

B ei u n s  w ar b isher im m er die Gepflogenheit, daß 
die Einkommensteuer der Gewerkschaft S a g o r  bei der S tra ß e n -  
zutheilung nicht in  B etrach t gezogen wurde. W ir  haben 
dam it, daß w ir diesen U sus beigehalten haben, nicht gesetz
w idrig gehandelt, weil das Straßengesetz im §  10  noch 
andere berücksichtigenswerthe M om ente bei der S tra ß e n -  
zutheilung an fü h rt, und zum Schlüsse bei übrigens gleichen 
V erhältnissen den Grundsatz aufstellt, daß die directe S te u e r  
a ls  M aßstab  der S traßen zu the ilun g  zu gelten habe.

W ollen die H erren Abgeordneten sich nicht irreführen  
lassen durch die Länge einer S traßenzu the ilung . M a n  
könnte glauben, G o tt  weiß w as fü r eine große Last einer 
oder der anderen Gemeinde aufgebürdet werde, wenn ih r 
etliche 1 0 0 0  K lafte r zugewiesen sind, ich b itte  aber zu be
denken, daß es bei den Bczirksstraßen vor allem darauf an 
kommt, wie die eine oder die andere S tr a ß e  benützt w ird . 
M anche unserer Bezirksstraßen werden weniger befahren, 
a ls  viele Gemeindewege. G anz anders verhält es sich m it 
einer S tr a ß e , welche zu einer Gewerkschaft füh rt, indem 
bei dieser eine bedeutende Abnützung s ta ttfind et; deshalb 
wurde auch der Gewerkschaft S a g o r  speciell jener T heil der 
S tra ß e  zur E rha ltu ng  zugewiesen, welcher besonders durch 
ihre eigenen F uhren  in  Anspruch genommen w ird. S o  lautete 
im  wesentlichen die E rklärung, welche der Bezirksstraßen
ausschuß L itta i abgegeben hat.

D e r  Landesausschuß ha t sich nicht veranlaß t gefühlt, 
den landschaftlichen I n g e n ie u r , der ohnehin m it anderen 
A rbeiten beschäftiget w ar, eigens in  den Bezirk L itta i zu 
schicken, um  daselbst klafterweise alle dortigen Bezirksstraßen 
abzumessen und den einzelnen Gemeinden zuzutheilen.

M ögen  die H erren  Abgeordneten auch den U m stand 
berücksichtigen, daß der Gewerkschaft S a a o r  ihre P roducte , 
wozu insbesondere Z ink und das M a te r ia l  fü r die G la s 
hütte, nemlich Kies, gehören, m ittelst ih re r eigenen Eisen
bahn zugeführt werden. M a g  sein, daß ein T heil des Kieses 
von der oberen Gegend herabkom mt. D ie  Gewerkschaft 
S a g o r  h a t fü r ihren nam haften  Kohlenverkehr eine eigene 
Eisenbahn angelegt. Allein dam als, a ls  die V orverhand
lungen wegen dieser E isenbahnanlage im Zuge w aren, er
hoben die S a g o re r  Beschwerden über Beschwerden gegen 
diese A nlage, sie führten a n , daß wenn die B a h n  zum 
K ohlen transporte  angelegt würde, sie um  all ihren V er
dienst beim Frachtenverkehr kommen werden.

S e lb st fü r den Falfl a ls  die theilweise von den G e
meinden zu erhaltende S tr a ß e  sehr stark abgenützt w ird, 
ist ja  eben den Gemeinden der Umgebung Gelegenheit ge
boten, sich bei den F uhren  einigen Verdienst zu verschaffen. 
E in  anderer Gesichtspunkt ist auch der national-ökonomische.

D ie  Gewerkschaft S a g o r  verschafft der ganzen dortigen 
Bevölkerung durch den B ergbau  mannigfachen Verdienst.

Alle diese Umstände w aren fü r den Landesansschuß so 
ausschlaggebend, daß derselbe einstim mig beschloß, das dies
bezügliche Gesuch der Gemeinde S t .  Lamprecht zurück
zuweisen und derselben auszutragen, daß sie den Anweisungen 
des Bezirksstraßenausschusses nachzukommen habe; w eiters 
wurde ih r bedeutet, sich künftighin nicht m ehr in  derartigen 
R ecrim inationen  gegen den Bezirksstraßenausschuß zu er
gehen, a ls  es leider geschehen ist.

Poslanec Tavčar:
P re d  vsem  m o ram  v p ra ša ti  gospoda D eschm anna, 

a li j e  „ E in k o m m e n s te u e r“ tu d i  d ire k tn i davek  ali ne ; 
in  če to  p rip ozn a , g a  m oram  v p ra ša ti, k ak o , d a  je  ta  
p o s tav a  g led č  Z ag o rsk eg a  rudoköpa ta k o  dobrega  za
s to p n ik a  n ašla .

G ospod p red g ov o rn ik  je  rekel, d a  Z agorsk i rudo - 
köp svoje re č i po la s tn i  že lezn ici odvaža. B esn ica  je  
to  g lede  o g lja  in  p rem ög a , a li t a  ru d o k čp  p o treb u je  za 
svoj ru d n ik  to lik o  lesa , da, k ak o r ja z  m is lim , nobeden 
n a  K ra n jsk e m  ne to lik o , in  ves les g re  po sk ladn i 
cesti. K do g a  p a  d o v aža?  N e bom  rek e l, da  ne km etje , 
a li  zraven  te g a  dovaža tu d i rudokdp  k am en , rudo  sč 
svo jim i la s tn im i kon ji, in  im a  v e č k ra t po  3 0 — 4 0  voz 
n a  cesti.

B u d o k ö p  to ra j na jb o lj ra b i to  cesto .
T u d i to  n ij res, d a  b i b il ru d o k ö p  ta m  cesto dobil, 

k je r  jo  n a jb o lj ra b i, a m p a k  tis to  cesto  im a  Š t. L am - 
p re šk a  občina. T a  o bčina  je  d o b ila  to  cesto , k i ima 
do n je  še po 6  u r  čez ta k  h r ib , d a  č lovek  peš kom aj 
t ja  p rid e . P o s to p a n je  te  občine je  popo lnem  opravičeno, 
če im a  tu d i  žu p n ik  ta m  veliko  besedo, k e r jo  obrača 
v  občinsko  k o ris t  in  ne  v n jen o  k v a r .

U go v arja lo  se m i je  tu d i  „an s national-ökonomischen 
Rücksichten." D a, gospoda m o ja ! Če bom o zarad i tega 
k om u  to lik o  ceste m an j d a li, k je  p a  je  po tem  pravica. 
J a z  m is lim , če so postave  dane , so za  v se  enake, in 
s lav n i deželn i zb o r je  p red  vsem  p o k lican , da  vsem 
enake  p rav ice  da .

Abgeordneter Dr. v . Schrey:
D em  Grundsätze, welchem der H err Abgeordnete Desch- 

m ann  in  der B egründung  seiner Gegenbemerkungen auf die 
A usführungen  des H errn  Abgeordneten T av čar Ausdruck 
gegeben ha t, dem n a tio n a l - ökonomischen Grundsätze, daß 
m an eine große U nternehm ung auch in gewisser Richtung 
schützen soll, ha t der H err Abgeordnete T av ča r einen andern 
G rundsatz entgegengestellt, welchen ich beinahe einen eom- 
munistischen nennen möchte. (V ese lo st — Heiterkeit.)

W enn der H e rr Abgeordnete T av ča r sagt, daß die 
Einkommensteuer herangezogen werden soll zur Deckung der 
Erfordernisse der Bezirksstraßenausschüsse, so möchte ich 
ihm  doch die Folgen vor das Auge führen, welche dieser 
Grundsatz, so nackt hingestellt, nach sich ziehen müßte.

Ic h  weiß nicht, wie viel eigentlich die Gewerkschaft 
S a g o r  an S te u e rn  zahlt, ich werde jedoch nicht zu hoch 
greifen, wenn ich diesen S teu e rb e tra g  auf 3 0 ,0 0 0  fl. be
rechne.

F a lls  in  einem m it gewerblichen Unternehm ungen reich 
gesegneten, industriellen Bezirke mehrere solche Unterneh
m ungen sich befinden, w as würde wohl die Folge der rück
sichtslosen Anw endung des vom P fa r r e r  T av ča r vertretenen 
P rinzipes sein, wohl die, daß der nach dem Straßengesetze 
mindeste Perzentsatz von 10  P erzen t die Zuschläge hin
reichend machen würde, die S traßenerfordern isse nicht nur 
im eigenen, sondern auch in  vielen anderen Bezirken zu 
decken.

A llein wer das behauptet, kennt den Geist des krai- 
nischen Straßengesetzes nicht. D a s  krainische Straßengesetz 
n im m t die birecten S te u e rn  nicht a ls  ersten M aßstab  für 
die S traß en u m lag e , sondern n u r a ls  ein A u sh ilfsn iitte l



an. D e r  § 10 sag t: I n  erster Linie ist maßgebend der 
V ortheil, welchen die S tr a ß e  dem einen oder dem andern 
b iete t, n u r  wenn die Verhältnisse gleich sind, w ird  die 
S te u e r a ls  M aßstab fü r die U m lage herangezogen.

Allein die Verhältnisse sind hier nicht gleich.
D a s  Gesetz hat im  Auge gehabt, jeder Gemeinde einen 

solchen B e tra g  des S traßenerfordern isses aufzubürden, wie 
er sich a ls  gerechtfertigt herausstellt m it Rücksicht auf den 
V ortheil und die Benützung der S tra ß e . D a ru m  ist der 
Fall ausgeschlossen, welchen ich früher erw ähnt habe, daß 
es möglich wäre, daß einzelne U nternehm ungen sämmtliche 
Bezirksstraßenerfordernisse decken m üßten.

D ie  Einkommensteuer der Gewerkschaft S a g o r  ist daher 
nicht maßgebend d a fü r , in  welchem M aßx dieselbe zur 
S traßenconcurrenz herangezogen werden soll.

D ieser Gegenstand ist im  Landesausschusse zu wieder
holten m alen  infolge der m it einer eigenen Consequcnz 
vorgekommenen Beschwerden reiflich erwogen worden, und 
wenn m an nicht die A u to ritä t der Bezirksstraßenausschüssc 
dadurch ganz lähm en w ill, daß m an den meist unbeg rün 
deten Beschwerden der Gemeinden fo lgegib t, w äre es ge
rechtfertiget, wenn der Landesausschnß den gegründeten B e 
merkungen der Bezirksstraßenausschüsse das nothwendige G e
wicht beilegte.

U ebrigens w äre im  vorliegenden Falle der L andesaus
schuß in Verlegenheit, e tw as anderes zu thun .

Poslanec Tavčar:
P ro sim  besede.

Laudeshauptmann:
H err R edner haben schon zweimal gesprochen.

Poslanec Tavčar:
Ja z  im a m  sam o d e jan stv en o  opazko. G ospod  p re d 

govornik je  om en il „u n te r übrigens gleichen Verhältnissen 
spricht der §  10  fü r die directen S te u e rn ."  J a z  p o v d a r- 
jam , da  tu  vse  okolišč ine govorč za  H o tišk o  občino, 
nobena pa za Z agorsk i ru d o k čp . T a  im a  cesto  v dolini, 
m aterija l b lizo , sam  jo  na jbo lj p o rab lja , sam  največ  s ta re .

Landeshauptmann
(p retrga g o v o rn ik u  besedo —  den R edner unterbrechend):
Ich bitte, nicht wieder in die D ebatte  zurückzugreifen, son
dern sick) auf die faetische B erichtigung zu beschränken.

Poslanec Tavčar:
P ro s im , ja z  sem  le h o te l p o v d a r ja t i ,  d a  vse te  

okoliščine govore za  občine, nobena p a  ne za  Z ag o rsk i 
rudokčp.

Abgeordneter Deschmann:
Ich  wollte, n u r einen U m stand an fü h ren , der das 

Unbegründete derartiger Ansprüche in s  klare stellt. Je n e  
Gemeinde, welche die meisten R ecrim inationcn  gegen die 
in Rede stehende S traßenzu the ilung  beim Landesausschusse. 
Phöben hat, ist die von S t .  Lam precht; sie selbst thu t

jedoch fü r die E rha ltu ng  der ihr zugewiesenen S tra ß e  fast 
gar nichts. Trotzdem hat sie an den Landesausschuß und 
au den hohen Landtag zu wiederholten m alen das Ansuchen 
gestellt, daß jene S tra ß e , welche von S a v a  über S t .  Lam 
precht weiter führt und welche ein sehr miserabler Gemeinde
weg i s t , a ls  Bezirksstraße erklärt werden möge. W a s ist 
dam it anders ausgesprochen, a ls  daß sie selbst fü r diesen 
Gemeindeweg nicht sorgen wolle, sondern wünsche, daß auch 
hier ih r eine Beihilfe von anderw ärts geleistet werde.

Landeshauptmann:
Ic h  schließe nun  die D ebatte  und ertheile dem B erich t

erstatter das W o rt.

Berichterstatter Ritter v. Langer:
Ic h  würde den sachgemäßen und eingehenden E rö rte 

rungen der H erren V orredner Deschmann und D r . v. Schrey 
n u r einige wenige W orte  beifügen. V erw ahren m uß ich mich 
gegen den Ausspruch des H errn  Abgeordneten T av čar, daß 
ich die Sache anders vorgetragen habe, a ls  sie in dieser 
Beschwerde vorkom mt.

D ie  Beschwerdeführer sagen gar nichts von den eigenen 
F uhren  der Gewerkschaft, sie erwähnen n ich t, daß die 
Gewerkschaft ein Erz oder sonstiges M a te r ia l  auf diesem 
Wege zuführe, sondern es heißt n u r  in ihrer Beschwerde: 
Z o p ar ta  od lok  se p rito ž i o b č in a , k e r je  g o to v o , k a r  
sam  p red sed n ik  cestn ega  odbora sp o zn a ti m ora, d a  tis t i, 
ki v ru d a rijo  dovažujejo  svoje reči, n a jb o lj p o ra b lja jo  
to  cesto, in  to  so d o s tik ra t  tu jc i in  če tu d i n iso , v end er 
je  to  n a  k o ris t ru d a rije , ne p a  n a  k o ris t  občine.

Also deswegen, weil nicht ausschließlich die Höllischer 
fahren, sondern die S tra ß e  auch von anderen benützt wird. 
welche gleich a ls  „ tu jc i“ erklärt werden, soll die Gemeinde 
keine S traßcn arb eiten  leisten.

W a s den Um stand a n b e la n g t, von welchem außer
ordentlichen V ortheile fü r jede Gegend ein so großes Gewerke 
wie S a g o r  sei, darüber haben die beiden H erren V orredner 
gesprochen, und es ist wohl nicht nothwendig, einem unbe
fangenen Auge ein w eiteres B ild  darüber zu entrollen.

Ic h  möchte die H erren n u r  noch aufmerksam machen, 
zu welchen Consequenzen es führen w ird , wenn hier vor
dem hohen Landtage Beschlüsse des Landesausschusses, die 
er im  adm inistrativen  W irkungskreise gegenüber den au to 
nomen ihm  unterstehenden Behörden verfügt h a t ,  wenn 
gegen solche Beschlüsse, sobald vonscite einer verhetzten 
Gemeinde eine Beschwerde einkom m t, der hohe Landtag 
diesen Gemeinden recht geben w ird.

W enn das der F a ll is t, werden w ir bald gar keine 
S tra ß e n  m ehr haben. (D obro  na desn i —  B r a v o ! rechts.) 
D a n n  werden w ir u n s  nicht w undern, wenn alles zugrunde 
geh t, dann dürfen w ir auch den Straßenausschüssen da
rüber keinen V o rw u rf machen, es w ird dann  genügend sein, 
wenn fick) in der Gemeinde irgend ein guter F reund  findet, 
welcher einen P ro tes t an den hohen Landtag schickt über 
V erfügungen des Landesauöschusses und des S tra ß c n a u s -  
schnsses, und der Landtag dann solchem Proteste recht gibt.

D ie  Folge eines solchen V erfahrens kann sich ein jeder 
leicht erklären. Ic h  kann daher nicht um hin, die A nnahm e 
deö A ntrages des volkswirthschastlichcn Ausschusses dem 
hohen Hause auf das w ärm ste anzuempfehlen.



g g  X. seja deželnega zbora Kranjskega v Ljubljani dne 7. aprila 1876.

Landeshauptmann:

Ic h  bringe n u n  den A n trag  des Herrn Abgeordneten 
T avčar zur A bstim m ung. (O b v e lja  —  Angenom m en.) 
H ierm it en tfä llt der A nsschußantrag.

Z u m  Schlüsse gebe ich noch dem h. Hanse bekannt 
daß sich der Petitionsausschuß heute nachm ittags um  4  U hr

-  X. Sitzung bed krainischen Landtages $u Laibach den 7. April 1876.

und der Finanzausschuß heute abends 6  U hr hier ver
sam m elt.

D ie  nächste S itzung findet m orgen den 8 . d. Jöl. ' 
m ittag s  9  U hr sta tt. (D u ev n i rčd  g le j p rih o d n jo  sejo 
Tagesordnung siehe nächste S itzu n g .)

Ich  erkläre die heutige S itzung  fü r gesäilosscn.

vor-

Seja se konci o 3. uri. -  Schluß -er Sitzung um 3 Ahr.

Založil kranjski deželni odbor.
Buchdrucker» v. Kleimnatzr A Samberg, Laibach.


